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ТЕНДЕРНАЯ ДОКУМЕНТАЦИЯ
предоставляемая организатором тендера потенциальным поставщикам для подготовки тендерных заявок и участия в тендере по закупу медицинского оборудования на  2024 год

Тендерная документация по закупу медицинского оборудования на   2024 год (далее - Тендерная документация) разработана в соответствии с требованиями Приказа Министра здравоохранения Республики Казахстан от 7 июня 2023 года №110  «Об утверждении правил организации и проведения закупа лекарственных средств, медицинских изделий и специализированных лечебных продуктов в рамках гарантированного объема бесплатной медицинской помощи, дополнительного объема медицинской помощи для лиц, содержащихся в следственных изоляторах и учреждениях уголовно-исполнительной (пенитенциарной) системы, за счет бюджетных средств и (или) в системе обязательного социального медицинского страхования, фармацевтических услуг  (далее - Правила).
Организатором и заказчиком закупа является ГКП на ПХВ «Областная детская клиническая больница» ГУ «Управление здравоохранения Алматинской области» (далее ГКП на ПХВ «ОДКБ») Юридический адрес: Алматинская обл. Илийский р-н, пос. Отеген батыра, мкр.Куат, ул. Тәуелсіздіктің 10 жылдығы, 35. Фактический адрес: Алматинская обл. Илийский р-н, пос. Отеген батыра, мкр.Куат, ул. Тәуелсіздіктің 10 жылдығы, 35, БИН 111140013062, ИИК KZ7996527F0007517876 в ФАО "ForteBank", БИК IRTYKZKA.
Электронный адрес интернет-ресурса, на котором размещается информация по закупу товаров, подлежащая опубликованию: aodkb.kz.

1. Состав тендерной документации, перечень документов, которые должны быть представлены потенциальным поставщиком в подтверждение его соответствия:
Квалификационные требования, предъявляемые к потенциальному поставщику:
Потенциальный поставщик не участвует в закупе, если:
      1) близкие родственники, супруг (супруга), близкие родственники супруга (супруги) первых руководителей потенциального поставщика и (или) уполномоченного представителя потенциального поставщика обладают правом принимать решение о выборе поставщика либо являются представителем заказчика, организатора закупа или единого дистрибьютора в проводимом закупе;
      2) финансово-хозяйственная деятельность потенциального поставщика или поставщика приостановлена.
      Потенциальный поставщик, участвующий в закупе, соответствует следующим квалификационным требованиям:
1) правоспособность (для юридических лиц), гражданская дееспособность (для физических лиц, осуществляющих предпринимательскую деятельность);
2) правоспособность на осуществление соответствующей фармацевтической деятельности;
3) не аффилирован с членами и секретарем комиссии (комиссии), а также представителями заказчика, организатора закупа или единого дистрибьютора, которые имеют возможность прямо и (или) косвенно принимать решения и (или) оказывать влияние на принимаемые решения комиссией (комиссии);
4) отсутствие задолженности в бюджет, в том числе по обязательным пенсионным взносам, обязательным профессиональным пенсионным взносам, социальным отчислениям и отчислениям и (или) взносам на обязательное социальное медицинское страхование;
5) не подлежит процедуре банкротства либо ликвидации;
6) не является участником тендера по одному лоту со своим аффилированным лицом.
      Условия настоящего пункта не применяются при осуществлении закупа у иностранных товаропроизводителей и через международные организации, учрежденные Организацией Объединенных Наций.

К закупаемым и отпускаемым, в том числе при закупе фармацевтических услуг, лекарственным средствам и медицинским изделиям предъявляются следующие условия:
1) наличие государственной регистрации в Республике Казахстан, за исключением лекарственных препаратов, изготовленных в аптеках, орфанных препаратов, включенных в приказ Министра здравоохранения Республики Казахстан от 20 октября 2020 года № ҚР ДСМ - 142/2020 "Об утверждении перечня орфанных заболеваний и лекарственных средств для их лечения (орфанных)" (зарегистрирован в Реестре государственной регистрации нормативных правовых актов под № 21479), незарегистрированных лекарственных средств, медицинских изделий, ввезенных на территорию Республики Казахстан на основании заключения (разрешительного документа), комплектующих, входящих в состав изделия медицинского назначения и не используемых в качестве самостоятельного изделия или устройства; при закупе медицинской техники в специальном транспортном средстве – наличие государственной регистрации в Республике Казахстан в качестве единого передвижного медицинского комплекса.
      Отсутствие необходимости регистрации комплектующего медицинской техники (комплекта поставки) подтверждается письмом экспертной организации или уполномоченного органа в области здравоохранения;
      2) соответствие характеристики или технической спецификации условиям объявления или приглашения на закуп.
      При этом допускается превышение предлагаемых функциональных, технических, качественных и эксплуатационных характеристик медицинской техники требованиям технической спецификации;
      3) непревышение предельных цен по международному непатентованному названию и торговому наименованию (при наличии), утвержденных Приказом 96 и Приказом 77, с учетом наценки единого дистрибьютора (при закупе единым дистрибьютором), цены в объявлении или приглашении на закуп, за исключением незарегистрированных лекарственных средств и медицинских изделий, ввезенных на территорию Республики Казахстан на основании заключения (разрешительного документа), выданного уполномоченным органом в области здравоохранения;
      4) хранение и транспортировка в условиях, обеспечивающих сохранение их безопасности, эффективности и качества, в соответствии с приказом Министра здравоохранения Республики Казахстан от 16 февраля 2021 года № ҚР ДСМ-19 "Об утверждении правил хранения и транспортировки лекарственных средств и медицинских изделий" (зарегистрирован в Реестре государственной регистрации нормативных правовых актов под № 22230);
      5) соответствие маркировки, потребительской упаковки и инструкции по применению лекарственных средств и медицинских изделий требованиям законодательства Республики Казахстан, за исключением случаев ввоза в Республику Казахстан незарегистрированных лекарственных средств и (или) медицинских изделий;
      6) срок годности лекарственных средств и медицинских изделий на дату поставки поставщиком заказчику составляет:
      не менее пятидесяти процентов от указанного срока годности на упаковке (при сроке годности менее двух лет);
      не менее двенадцати месяцев от указанного срока годности на упаковке (при сроке годности два года и более);
      7) срок годности лекарственных средств и медицинских изделий, закупаемых на дату поставки поставщиком единому дистрибьютору, составляет:
      не менее шестидесяти процентов от указанного срока годности на упаковке (при сроке годности менее двух лет) при поставке лекарственных средств и медицинских изделий в период ноябрь, декабрь года, предшествующего году, для которого производится закуп, январь наступившего финансового года и не менее пятидесяти процентов при последующих поставках в течение финансового года;
      не менее четырнадцати месяцев от указанного срока годности на упаковке (при сроке годности два года и более) при поставке лекарственных средств и медицинских изделий в период ноябрь, декабрь года, предшествующего году, для которого производится закуп, январь наступившего финансового года и не менее двенадцати месяцев при последующих поставках в течение финансового года;
      8) срок годности лекарственных средств и медицинских изделий на дату поставки единым дистрибьютором заказчику составляет:
      не менее тридцати процентов от срока годности, указанного на упаковке (при сроке годности менее двух лет);
      не менее восьми месяцев от указанного срока годности на упаковке (при сроке годности два года и более);
      9) срок годности вакцин на дату поставки единым дистрибьютором заказчику составляет:
      не менее сорока процентов от указанного срока годности на упаковке (при сроке годности менее двух лет);
      не менее десяти месяцев от указанного срока годности на упаковке (при сроке годности два года и более);
      10) менее сроков годности, указанных в подпунктах 8) и 9) настоящего пункта, для переходящих остатков лекарственных средств и медицинских изделий единого дистрибьютора, которые поставляются заказчику для использования по назначению до истечения срока их годности;
      11) новизна медицинской техники, ее неиспользованность и производство в период двадцати четырех месяцев, предшествующих моменту поставки;
      12) внесение медицинской техники, относящейся к средствам измерения, в реестр государственной системы единства измерений Республики Казахстан в соответствии с законодательством Республики Казахстан о единстве измерений.
      Отсутствие необходимости внесения медицинской техники в реестр государственной системы единства измерений Республики Казахстан подтверждается в соответствии с законодательством Республики Казахстан об обеспечении единства измерений;
      13) соблюдение количества, качества и сроков поставки или оказания фармацевтической услуги по условиям договора.
      12. Условия, предусмотренные подпунктами 4), 5), 6), 7), 8), 9), 10), 11), 12) и 13) пункта 11 настоящих Правил, подтверждаются поставщиком при исполнении договора поставки или закупа.
      13. Заказчик, организатор закупа, единый дистрибьютор не устанавливают к лекарственным средствам и медицинским изделиям условия, не предусмотренные настоящими Правилами.

2. Технические и качественные характеристики закупаемых лекарственных средств и (или) медицинских изделий, фармацевтических услуг, включая технические спецификации:
1) Перечень и объемы закупаемых товаров указаны в Приложении 1 к настоящей Тендерной документации;
2) Технические спецификации указаны в Приложении 2 к Тендерной документации.

3.  Объем закупаемых лекарственных средств, медицинских изделий или фармацевтических услуг и суммы, выделенные для их закупа по каждому лоту указаны в Приложении 1 к настоящей Тендерной документации.

4. Место, сроки и другие условия поставки лекарственных средств, медицинских изделий или оказания фармацевтических услуг после подписания Договора до 23.12.2024г. Поставка должна осуществляться в соответствии с DDP ИНКОТЕРМС 2020.
 5. Условия платежа и проект договора закупа товаров указаны в Приложении 7 к настоящей Тендерной документации. Оплата Заказчиком за товар будет производиться по факту доставки товара, по мере поступления денежных средств УЗ.

6. Требования к языкам тендерной заявки, договора закупа: Тендерная документция, подготовленная потенциальным поставщиком, а также вся корреспонденция и документы касательно тендерной заявки составляются и представляются на языке в соответствии с законодательством Республики Казахстан «О языках». Сопроводительная документация и печатная литература, предоставляемые потенциальным поставщиком, могут быть составлены на другом языке при условии, что к ним будет прилагаться точный, нотариально засвидетельствованный перевод соответствующих разделов на языке тендерной заявки, и в этом случае, в целях интерпретации тендерной заявки, преимущество будут иметь документы, составленные на государственном или русском языке.

7. Требования к оформлению тендерной заявки:
1) Тендерная заявка представляется в прошитом и пронумерованном виде, последняя страница заверяется подписью первого руководителя или уполномоченного лица, а также печатью потенциального поставщика (при наличии). Техническая спецификация тендерной заявки и оригинал гарантийного обеспечения закупа прикладываются к тендерной заявке отдельно и запечатываются с тендерной заявкой в один конверт. Техническая спецификация представляется в прошитом и пронумерованном виде, последняя страница ее подлежит заверению подписью уполномоченного лица юридического лица или физического лица, осуществляющего предпринимательскую деятельность, а также печатью потенциального поставщика (при наличии).
2) Тендерная заявка печатается либо пишется несмываемыми чернилами и подписывается потенциальным поставщиком. Не допускается внесение в текст тендерной заявки вставок между строками, подтирок или приписок, за исключением случаев необходимости исправления грамматических или арифметических ошибок. 
3) Потенциальный поставщик запечатывает тендерную заявку в конверт. На конверте должны быть указаны наименование и юридический адрес потенциального поставщика. Конверт должен быть адресован организатору тендера по адресу, указанному в тендерной документации и содержать слова «Тендер по закупу медицинского оборудования на 2024 год» и «Не вскрывать до 11:00 часов 29 октября 2024 года».
Срок действия, содержание, предоставление, изменение и отзыв тендерных заявок
Потенциальный поставщик, изъявивший желание участвовать в тендере, до истечения окончательного срока представления тендерных заявок представляет организатору тендера в запечатанном виде тендерную заявку, составленную в соответствии      с тендерной документацией. 
Тендерная заявка, поступившая по истечении окончательного срока приема тендерных заявок, не вскрывается и возвращается представившему ее потенциальному поставщику.
Срок действия тендерной заявки составляет до подведения итогов тендера. 
Тендерная заявка, имеющая более короткий срок действия, чем указанная в условиях тендера отклоняется. 
Тендерная заявка состоит из основной части, технической части и гарантийного обеспечения. В случае привлечения соисполнителя, потенциальный поставщик также представляет к тендерной заявке документы, указанные в подпунктах 2), 3), 4) и 5) пункта 50 настоящих Правил.
Основная часть тендерной заявки содержит:
1) заявку на участие в тендере по форме, согласно приложению 3 к настоящим Правилам, (на электронном носителе представляется опись прилагаемых к заявке документов);
2) копию устава для юридического лица (в случае, если в уставе не указан состав учредителей, участников или акционеров, также представляется выписка о составе учредителей, участников или копия учредительного договора, или выписка из реестра действующих держателей акций после даты объявления);
3) копию документа, предоставляющего право на осуществление предпринимательской деятельности без образования юридического лица, выданного соответствующим государственным органом, копию документа;
4) копии соответствующих лицензий на фармацевтическую деятельность и (или) на осуществление деятельности в сфере оборота наркотических средств, психотропных веществ и прекурсоров, уведомления о начале или прекращении деятельности по оптовой и (или) розничной реализации медицинских изделий либо в виде электронного документа, полученных в соответствии с Законом "О разрешениях и уведомлениях", сведения о которых подтверждаются в информационных системах государственных органов. При отсутствии сведений в информационных системах государственных органов, потенциальный поставщик представляет нотариально удостоверенную копию соответствующей лицензии на фармацевтическую деятельность и (или) на осуществление деятельности в сфере оборота наркотических средств, психотропных веществ и прекурсоров, уведомления о начале или прекращении деятельности по оптовой и (или) розничной реализации медицинских изделий, полученных в соответствии с Законом "О разрешениях и уведомлениях";
5) копии сертификатов (при наличии):
      о соответствии объекта и производства требованиям надлежащей производственной практики (GMP);
      о соответствии объекта требованиям надлежащей дистрибьюторской практики (GDP);
      о соответствии объекта требованиям надлежащей аптечной практики (GPP);
6) ценовое предложение, согласно Приложению 5 к настоящей Тендерной документации, утвержденной уполномоченным органом в области здравоохранения, включающую фактические затраты потенциального поставщика, из которых формируется конечная цена заявленных лекарственных средств, медицинских изделий, медицинских изделий и (или) фармацевтической услуги, включая цену сопутствующих услуг;
7) оригинал документа, подтверждающего внесение гарантийного обеспечения тендерной заявки;
Техническая часть тендерной заявки содержит:
       1) технические спецификации с указанием точных технических характеристик заявленных лекарственных средств и (или) медицинских изделий, фармацевтической услуги на бумажном носителе (при заявлении медицинской техники, также на электронном носителе в формате "docx");
      2) копию документа о государственной регистрации лекарственного средства и (или) медицинского изделия либо разрешения (заключения) уполномоченного органа в области здравоохранения на ввоз лекарственного средства и (или) медицинского изделия в Республику Казахстан.
На ввезенные и произведенные на территории Республики Казахстан до истечения срока действия регистрационного удостоверения лекарственные средства и (или) медицинские изделия представляются: копии документа, подтверждающего их ввоз через государственную границу Республики Казахстан, их оприходование потенциальным поставщиком; производство отечественным товаропроизводителем, заключение о безопасности, выданное в соответствии с приказом Министра здравоохранения Республики Казахстан от 8 декабря 2020 года № ҚР ДСМ-237/2020 "Об утверждении Правил ввоза на территорию Республики Казахстан и вывоза с территории Республики Казахстан лекарственных средств и медицинских изделий и оказания государственной услуги "Выдача согласования и (или) заключения (разрешительного документа) на ввоз (вывоз) зарегистрированных и не зарегистрированных в Республике Казахстан лекарственных средств и медицинских изделий" (зарегистрирован в Реестре государственной регистрации нормативных правовых актов под № 21749).
Цены тендерных заявок потенциальных поставщиков должны быть выражены в тенге.

8. Порядок, форма, сроки внесения гарантийного обеспечения тендерной заявки:
Вместе с тендерной заявкой потенциальный поставщик вносит гарантийное обеспечение в размере одного процента от суммы, выделенной для закупа лекарственных средств, медицинских изделий или фармацевтических услуг.
Гарантийное обеспечение тендерной заявки (далее - гарантийное обеспечение) представляется в виде:
1) гарантийного денежного взноса, который вносится на банковский счет заказчика или организатора закупа либо на счет, предусмотренный Бюджетным кодексом Республики Казахстан для организаторов закупа, являющихся государственными органами и государственными учреждениями;
2) банковской гарантии согласно приложению 6 к тендерной документации.
Гарантийное обеспечение тендерной заявки в виде залога денег вносится потенциальным поставщиком на соответствующий счет организатора тендера: 
ГКП на ПХВ «Областная детская клиническая больница», Юридический адрес: Алматинская обл. Илийский р-н, пос. Отеген батыра, мкр.Куат, ул. Тәуелсіздіктің 10 жылдығы, 35, Фактический адрес: Алматинская обл. Илийский р-н, пос. Отеген батыра, мкр.Куат, ул. Тәуелсіздіктің 10 жылдығы, 35, БИН 111140013062, ИИК KZ7996527F0007517876 в ФАО "ForteBank", БИК IRTYKZKA.
Срок действия гарантийного обеспечения составляет не менее срока действия тендерной заявки.
Гарантийное обеспечение возвращается потенциальному поставщику в течение пяти рабочих дней в случаях:
1) отзыва тендерной заявки потенциальным поставщиком до истечения окончательного срока ее приема;
2) отклонения тендерной заявки по основанию несоответствия положениям тендерной документации;
3) признания победителем тендера другого потенциального поставщика;
4) прекращения процедур закупа без определения победителя тендера;
5) вступления в силу договора закупа и внесения победителем тендера гарантийного обеспечения исполнения договора закупа.
Гарантийное обеспечение не возвращается потенциальному поставщику, если:
1) он отозвал или изменил тендерную заявку после истечения окончательного срока приема тендерных заявок;
2) победитель уклонился от заключения договора закупа или договора на оказание фармацевтических услуг после признания победителем тендера;
3) он признан победителем и не внес либо несвоевременно внес гарантийное обеспечение договора закупа или договора на оказание фармацевтических услуг
Потенциальный поставщик представляет, как часть своей тендерной заявки оригинал документа, подтверждающего внесение гарантийного обеспечения тендерной заявки или оригинал банковской гарантии вместе с тендерной заявкой. Все тендерные заявки, не имеющие гарантийного обеспечения тендерной заявки, будут отклонены тендерной комиссией как не отвечающие требованиям тендерной документации.

9. Возможность и порядок отзыва тендерной заявки до истечения окончательного срока представления тендерной заявки:
1) Потенциальный поставщик при необходимости отзывает заявку в письменной форме до истечения окончательного срока ее приема. Уведомление потенциального поставщика об отзыве тендерной заявки должно быть направлено организатору тендера в письменной форме, но не позднее окончательного срока представления тендерных заявок.
[bookmark: SUB4200]2) Не допускается внесение изменений в тендерные заявки после истечения срока представления тендерных заявок.

10.  Место и окончательный срок представления тендерных заявок и срок их действия:
      	1) Тендерные заявки представляются (направляются) организатору тендера, ГКП на ПХВ «Областная детская клиническая больница», Алматинская обл. Илийский р-н, пос. Отеген батыра, мкр.Куат, ул. Тәуелсіздіктің 10 жылдығы, 35, отдел государственных закупок. Окончательный срок представления тендерных заявок не позднее 09 часов 00 минут 29 октября 2024 года.  
2) Все тендерные заявки, полученные секретарем тендерной комиссии после истечения окончательного срока представления тендерных заявок, не вскрываются и возвращаются потенциальным поставщикам.
3) Представленные потенциальными поставщиками или их уполномоченными представителями заявки на участие в тендере регистрируются секретарем конкурсной комиссии в соответствующем журнале с указанием даты и времени приема заявок на участие в тендере.
4) Не подлежат приему и регистрации конверты с заявками на участие в тендере с нарушением требований к оформлению конвертов с тендерными заявками на участие в тендере, предусмотренными настоящей тендерной документацией.
5) [bookmark: SUB3700][bookmark: SUB3800]Срок действия тендерной заявки, представленной потенциальным поставщиком для участия в тендере, должен до подведения итогов тендера. Тендерная заявка, имеющая более короткий срок действия, чем указанная в условиях тендера, отклоняется.
6) Тендерная комиссия вскрывает конверты с тендерными заявками в присутствии всех прибывших потенциальных поставщиков или их уполномоченных представителей 29 октября 2024 года., в 11 часов 00 минут, по адресу: Алматинская обл. Илийский р-н, пос. Отеген батыра, мкр.Куат, ул. Тәуелсіздіктің 10 жылдығы, 35, отдел государственных закупок с применением аудио- и видеофиксации. 
7) Вскрывая конверты, секретарь тендерной комиссии объявляет наименование и адрес потенциальных поставщиков, от которых поступили тендерные заявки, заявленные цены по каждому лоту, условия поставки и оплаты, порядок отзыва тендерных заявок, информацию о документах, составляющих тендерную заявку, и вносит данные сведения в протокол вскрытия конвертов.
8) По процедуре вскрытия конвертов с тендерными заявками секретарем тендерной комиссии составляется протокол вскрытия, который подписывается председателем тендерной  комиссии,  его  заместителем,  членами  и  секретарем  тендерной  комиссии.
9)   Тендерные заявки должны быть представлены в соответствии с требованиями Правил и настоящей Тендерной документации.

11. Формы обращения потенциальных поставщиков за разъяснениями по содержанию тендерной документации при необходимости порядка проведения встречи с ними:
1) Потенциальный поставщик вправе запросить у организатора тендера разъяснения тендерной документации, но не позднее чем за 10 (десять) календарных дней до истечения окончательного срока приема тендерных заявок при необходимости потенциальный поставщик обращается к заказчику, организатору закупа за разъяснениями по тендерной документации, на которые заказчик или организатор закупа не позднее 3 (трех) рабочих дней со дня получения запроса дают разъяснение, направляемое всем потенциальным поставщикам, получившим тендерную документацию, на дату поступления запроса без указания автора запроса.
[bookmark: SUB3200]2) В срок не позднее 7(семи) календарных дней до истечения окончательного срока приема тендерных заявок заказчик или организатор закупа при необходимости по собственной инициативе или в ответ на запросы потенциальных поставщиков вносит изменения в тендерную документацию, о чем незамедлительно сообщается всем потенциальным поставщикам, представившим тендерные заявки или получившим тендерную документацию. При этом окончательный срок приема тендерных заявок продлевается на срок не менее 5(пяти) календарных дней.
3) Заказчик при необходимости может провести встречу с потенциальными поставщиками для разъяснения условий тендера в отделе государственных закупок, о чем составляется протокол, включающий сведения о ходе и содержании встречи, который направляется всем потенциальным поставщикам, представившим тендерные заявки или получившим тендерную документацию.

12. Процедура рассмотрения тендерных заявок:
Тендерная комиссия осуществляет оценку и сопоставление тендерных заявок.
В целях уточнения соответствия потенциальных поставщиков квалификационным требованиям в части их непричастности к процедуре банкротства либо ликвидации тендерная комиссия рассматривает информацию, размещенную на интернет-ресурсе уполномоченного органа, осуществляющего контроль за проведением процедур банкротства либо ликвидации.
[bookmark: SUB5600][bookmark: SUB5700]       	Тендерная комиссия отклоняет тендерную заявку в целом или по лоту в случае:
       1) непредставления гарантийного обеспечения тендерной заявки в соответствии с условиями настоящих Правил;
      2) непредставления копии устава или выписки о составе учредителей, участников или выписки из реестра держателей акций, или копии учредительного договора в случаях, предусмотренных настоящими Правилами;
     3) непредставления копии документа, предоставляющего право на осуществление предпринимательской деятельности без образования юридического лица, выданного соответствующим государственным органом, (для физического лица, осуществляющего предпринимательскую деятельность);
     4) непредставления копий соответствующей лицензии на фармацевтическую деятельность и (или) на осуществление деятельности в сфере оборота наркотических средств, психотропных веществ и прекурсоров, уведомления о начале или прекращении деятельности по оптовой и (или) розничной реализации медицинских изделий либо в виде электронного документа, полученных в соответствии с Законом "О разрешениях и уведомлениях", сведения о которых подтверждаются в информационных системах государственных органов, либо непредставления нотариально удостоверенных копий соответствующей лицензии на фармацевтическую деятельность и (или) на осуществление деятельности в сфере оборота наркотических средств, психотропных веществ и прекурсоров, уведомления о начале или прекращении деятельности по оптовой и (или) розничной реализации медицинских изделий, полученных в соответствии с Законом "О разрешениях и уведомлениях", при отсутствии сведений в информационных системах государственных органов;
     5) наличия в сведениях соответствующего органа государственных доходов информации о задолженности в бюджет, задолженности по обязательным пенсионным взносам, обязательным профессиональным пенсионным взносам, социальным отчислениям, отчислениям и (или) взносам на обязательное социальное медицинское страхование (за исключением сумм, по которым изменены сроки уплаты, не отраженных в общей сумме задолженности);
     6) непредставления технической спецификации в соответствии с условиями, предусмотренными настоящими Правилами;
     7) представления потенциальным поставщиком технической спецификации, не соответствующей условиям тендерной документации и настоящих Правил;
     8) установления факта представления недостоверной информации по условиям, предусмотренным настоящими Правилами к лекарственным средствам и (или) медицинским изделиям и услугам, приобретаемым в рамках настоящих Правил;
      9) причастности к процедуре банкротства либо ликвидации;
     10) непредставления документов, подтверждающих соответствие предлагаемых лекарственных средств и (или) медицинских изделий, фармацевтических услуг пункту 11 настоящих Правил;
      11) если техническая характеристика заявленной медицинской техники не соответствует технической характеристике и (или) комплектации, определенной регистрационным удостоверением и (или) регистрационным досье;
      12) несоответствия условиям пункта 10 настоящих Правил;
      13) установленных пунктами 15, 21 настоящих Правил;
      14) если тендерная заявка имеет более короткий срок действия, чем указано в условиях тендерной документации;
      15) непредставления ценового предложения либо представления ценового предложения не по форме, согласно приложению 2 к настоящим Правилам;
      16) представления потенциальным поставщиком цены на лекарственное средство и (или) медицинское изделие, превышающей цену, выделенную для закупа по соответствующему лоту, и (или) предельную цену на международное непатентованное наименование и предельную цену на торговое наименование;
     17) представления тендерной заявки в непрошитом виде с непронумерованными страницами, не скрепленной подписью, без указания на конверте наименования или юридического адреса потенциального поставщика, заказчика или организатора закупа;
     18) несоответствия потенциального поставщика и (или) соисполнителя условиям, предусмотренным пунктами 8 и 9 настоящих Правил;
     19) установления факта аффилированности в нарушение условий настоящих Правил.
[bookmark: SUB6000]         Если тендер в целом или какой-либо его лот признаны несостоявшимися, заказчик или организатор закупа меняют содержание и условия тендера и проводят повторный тендер в соответствии с главой 1 раздела 2 настоящих Правил.
         Если тендер в целом или какой-либо лот признаны несостоявшимися по основанию подачи только одной заявки, соответствующей требованиям тендерной документации, то заказчиком или организатором закупа осуществляется закуп способом из одного источника у потенциального поставщика, подавшего данную заявку.
      Закуп способом тендера или его какой-либо лот признаются несостоявшимися по одному из следующих оснований:
      1) отсутствие тендерных заявок;
      2) отклонение всех тендерных заявок потенциальных поставщиков.
         Победитель тендера определяется среди потенциальных поставщиков, тендерные заявки которых признаны тендерной комиссией соответствующими условиям объявления и требованиям настоящих Правил, на основе наименьшего ценового предложения.
        В отсутствие конкуренции по лоту или при отклонении тендерных заявок конкурентов по лоту победителем тендера признается потенциальный поставщик, чья тендерная заявка признана тендерной комиссией, единственной соответствующей условиям объявления и требованиям настоящих Правил.
          Тендерная комиссия подводит итоги тендера в течение десяти календарных дней со дня вскрытия конвертов с тендерными заявками путем оформления протокола итогов тендера.

13.  Условия предоставления потенциальным поставщикам - отечественным товаропроизводителям поддержки, определенные Правилами:
Поддержка отечественных товаропроизводителей и (или) производителей государств-членов Евразийского экономического союза:
В случае, если в закупе по лоту участвует один потенциальный поставщик, являющийся отечественным товаропроизводителем и (или) производителем государств-членов Евразийского экономического союза (далее – ЕАЭС), представивший заявку, соответствующую условиям объявления или приглашения на закуп и условиям настоящих Правил, такой потенциальный поставщик признается победителем, а заявки других потенциальных поставщиков автоматически отклоняются.
В случае, если в закупе по лоту участвуют два и более потенциальных поставщика, являющихся отечественными товаропроизводителями и (или) производителями государств-членов ЕАЭС, заявки которых соответствуют условиям объявления или приглашения на закуп и условиям настоящих Правил, то победитель среди них определяется по наименьшей цене по итогам аукциона, а заявки других потенциальных поставщиков автоматически отклоняются.
Статус отечественного товаропроизводителя потенциального поставщика при проведении закупа подтверждается следующими документами:
      1) лицензией на фармацевтическую деятельность по производству лекарственных средств и (или) медицинских изделий, полученной в соответствии с законодательством Республики Казахстан о разрешениях и уведомлениях;
      2) регистрационным удостоверением на лекарственное средство или медицинское изделие, выданным в соответствии с приказом Министра здравоохранения Республики Казахстан от 9 февраля 2021 года № ҚР ДСМ-16 "Об утверждении правил государственной регистрации, перерегистрации лекарственного средства или медицинского изделия, внесения изменений в регистрационное досье лекарственного средства или медицинского изделия" (зарегистрирован в Реестре государственной регистрации нормативных правовых актов под № 22175), с указанием отечественного товаропроизводителя в качестве производителя.
При заключении договора или дополнительного соглашения к долгосрочному договору поставки отечественный товаропроизводитель на поставляемые лекарственные средства и медицинские изделия предоставляет сертификат о происхождении лекарственных средств, медицинских изделий для внутреннего обращения "СТ KZ".
Статус потенциального поставщика-производителя государств-членов ЕАЭС подтверждается следующими документами:
      1) лицензией на фармацевтическую деятельность по производству лекарственных средств и (или) медицинских изделий;
        2)регистрационным удостоверением, соответствующих решению Совета ЕАЭС от 3 ноября 2016 года № 78 "О Правилах регистрации и экспертизы лекарственных средств для медицинского применения" и решению Совета ЕАЭС от 12 февраля 2016 года № 46 "О Правилах регистрации и экспертизы безопасности, качества и эффективности медицинских изделий".
Поддержка предпринимательской инициативы:
1. Преимущество на заключение договоров в рамках гарантированного объема бесплатной медицинской помощи и (или) в системе обязательного социального медицинского страхования имеют потенциальные поставщики, получившие в соответствии с требованиями законодательства в области здравоохранения Республики Казахстан сертификат о соответствии объекта требованиям:
1) надлежащей производственной практики (GMP) при закупе лекарственных средств и заключении долгосрочных договоров поставки лекарственных средств;
2) надлежащей дистрибьюторской практики (GDP) при закупе лекарственных средств и фармацевтических услуг по оказанию гарантированного объема бесплатной медицинской помощи;
3) надлежащей аптечной практики (GPP) при закупе фармацевтических услуг.
2.  Для получения преимущества на заключение договора закупа или договора поставки к заявке:
1) отечественные товаропроизводители при закупе лекарственных средств и заключении долгосрочных договоров поставки лекарственных средств прикладывают сертификат о соответствии объекта и производства требованиям надлежащей производственной практики (GMP), полученный в соответствии с требованиями законодательства в области здравоохранения Республики Казахстан;
2) потенциальные поставщики при закупе лекарственных средств, медицинских изделий и фармацевтических услуг прикладывают сертификат о соответствии объекта требованиям надлежащей дистрибьюторской практики (GDP), полученный в соответствии с требованиями законодательства в области здравоохранения Республики Казахстан;
3) потенциальные поставщики и (или) их соисполнители при закупе фармацевтических услуг прикладывают сертификат о соответствии объекта требованиям надлежащей аптечной практики (GPP), полученный в соответствии с требованиями законодательства в области здравоохранения Республики Казахстан.
3.  Если в закупе по лоту участвует только один потенциальный поставщик, представивший заявку, соответствующую условиям объявления или приглашения на закуп и требованиям настоящих Правил, и сертификат о соответствии объекта требованиям надлежащей производственной практики (GMP) или надлежащей дистрибьюторской практики (GDP), такой потенциальный поставщик признается победителем, а заявки других потенциальных поставщиков автоматически отклоняются.
4.  Если в закупе по лоту участвуют два и более потенциальных поставщика, представивших тендерные заявки, соответствующие условиям объявления или приглашения на закуп и требованиям настоящих Правил, и сертификаты о соответствии объектов требованиям надлежащей производственной практики (GMP) или надлежащей дистрибьюторской практики (GDP), то победитель среди них определяется по наименьшей цене, а заявки других потенциальных поставщиков автоматически отклоняются.
Если в закупе по лоту участвуют два и более потенциальных поставщика, представивших регистрационное удостоверение, полностью и в точности соответствующее данным государственного реестра лекарственных средств и (или) медицинских изделий, или номер разрешения (заключения) уполномоченного органа в области здравоохранения на ввоз лекарственного средства и (или) медицинского изделия в Республику Казахстан, преимущественное право предоставляется потенциальным поставщикам, представившим регистрационное удостоверение, полностью и в точности соответствующее данным государственного реестра лекарственных средств и (или) медицинских изделий, при этом победитель среди них определяется по наименьшей цене, а заявки других потенциальных поставщиков автоматически отклоняются.

14. Условия внесения, форма, объем и способ гарантийного обеспечения договора закупа:
Обеспечение исполнения договора о закупе может быть предоставлено в виде:
1) гарантийного денежного взноса, который вносится на банковский счет заказчика;
2) банковской гарантии, выданной в соответствии с нормативными правовыми актами Национального Банка Республики Казахстан, согласно Приложению 6 к настоящей Тендерной документации.
Гарантийное обеспечение тендерной заявки в виде залога денег вносится потенциальным поставщиком на следующий банковский счет: БИН 111140013062, ИИК KZ7996527F0007517876 в ФАО "ForteBank", БИК IRTYKZKA.
 Гарантийное обеспечение составляет три процента от цены договора закупа.
[bookmark: SUB7100][bookmark: SUB7200] Гарантийное обеспечение не вносится, если цена договора закупа или договора на оказание фармацевтических услуг не превышает двух тысячекратного размера месячного расчетного показателя на соответствующий финансовый год.
[bookmark: SUB7300] Гарантийное обеспечение исполнения договора закупа вносится поставщиком не позднее десяти рабочих дней со дня его вступления в силу, если им не предусмотрено иное.
 Порядок заключения договора закупа в соответствии с Правилами.









Приложение №1
к тендерной документации

Перечень закупаемых товаров
Тендер по закупу на  медицинское оборудование  на 2024 год
	№ лота
	Наименование заказчика
	Наименование товара*
	Единица измерения
	Количество, объем
	Условия поставки (в соответствии с ИНКОТЕРМС 2010)
	Срок поставки товаров
	Место поставки товаров
	Размер авансового платежа, %
	Сумма,  выделенная для государственных закупок способом тендера (по лоту №), тенге

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10

	1

	ГКП на ПХВ "ОДКБ"
	Анестезиологическая рабочая станция (наркозно-дыхательный аппарат) в комплекте
	комп
	1
	DDP
п.Отеген батыра
	с даты подписания договора до 23.12.2024г
	п.Отеген батыра мкр.Куат, ул. ул.Тәуелсіздіктің 10 жылдығы, 35
	0%

	19 900 000,00
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2
	ГКП на ПХВ "ОДКБ"
	Светильник хирургический с принадлежностями
	комп
	1
	DDP
п.Отеген батыра
	с даты подписания договора до 23.12.2024г
	п.Отеген батыра мкр.Куат, ул. ул.Тәуелсіздіктің 10 жылдығы, 35
	0%

	19 998 000,00
	
	

	3
	ГКП на ПХВ "ОДКБ"
	Размораживатели плазмы в комплекте
	комп
	1
	DDP
п.Отеген батыра
	с даты подписания договора до 23.12.2024г
	п.Отеген батыра мкр.Куат, ул. ул.Тәуелсіздіктің 10 жылдығы, 35
	0%

	2 000 000,00
	
	



Полное описание и характеристика товаров, работ, услуг указаны в технической спецификации
Сумма, выделенная на закуп составляет: 41 898 000,00 (Сорок один миллион восемьсот девяноста восемь  тысяч  ) тенге 00 тиын.


Директор                      _______________________                   Нурбаев Р.М.

Приложение 2
к Тендерной документации
Техническая спецификация закупаемых товаров 
Лот №1
	№ п/п
	Критерии
	Описание

	1
	Наименование медицинской техники
	Анестезиологическая рабочая станция (наркозно-дыхательный аппарат) в комплекте


	2
	Требования к комплектации
	№
п/п
	Наименование комплектующего к медицинской технике
	Техническая характеристика комплектующего к медицинской технике
	Требуемое количество (с указанием единицы измерения)

	
	
	Основные комплектующие:

	
	
	1. 
	Базовый блок 
	Анестезиологическая рабочая станция (наркозно-дыхательный аппарат) обеспечивает возможность проведения всех стандартных методов ингаляционной анестезии, включая низкопотоковую и минимально потоковую анестезию в диапазоне от не более 200 мл/мин до не менее 18 л/мин.  
Категории пациентов: взрослые, дети.
Вентилятор с пневматическим приводом и электрическим управлением, с висящим мехом и обеспечивать ограничение давления и компенсацию податливости. 
Наличие электронных ротаметров установками свежего газа.
Наличие крепления для испарителей: установка до не менее  2-ух испарителей одновременно. 
Возможность «горячей» замены емкости абсорбера во время работы аппарата, без разгерметизации контура. Наличие датчика и сигнализации при отсутствии или неправильного положения емкости абсорбера. Емкость заполнения сорбента – не менее 1750 мл.
Наличие дополнительного выхода из аппарата, к которому можно подсоединить дыхательный шланг с целью отдельной (не через дыхательный контур) ингаляции пациенту кислорода через лицевую маску. 
Тележка с не менее 4-мя антистатическими колесами, все с тормозным механизмом. 
Наличие выдвигаемой полки для записей (DIN 3 стандарт).
Наличие не менее 3-х вместительных ящиков с доводчиками для хранения принадлежностей.
Наличие шкафчика с дверцей для хранения принадлежностей.
Возможность крепления и размещения дополнительного оборудования на боковых поверхностях аппарата.
Наличие на боковых поверхностях поручней для удобства перемещения аппарата.
Возможность крепления газовых баллонов на задней поверхности аппарата. 
Электропитание:
Аппарат обеспечивает работу при питании от электрической сети с напряжением переменного тока от не более 100 до не менее 240 Вольт, 50/60 Гц, а при необходимости от постоянного тока.
Наличие не менее 4-ех вспомогательных розеток для дополнительного подключаемого оборудования.
Аппарат обеспечивает автономную работу от встроенного аккумулятора, с временем работы – не менее 100 минут. 
Степень заряда батареи отображается на экране монитора, а процесс зарядки индикатором, расположенным на передней панели.

Газообеспечение:
Аппарат рассчитан на работу от стандартного источника высокого давления кислорода O2 (центральная газораспределительная сеть медицинских газов, кислородные баллоны), сжатого воздуха Air (центральная газораспределительная сеть медицинских газов, портативный компрессор), закиси азота N2O (центральная газораспределительная сеть медицинских газов, баллоны для закиси азота).
Давление в диапазоне: от не более 2,8 до не менее 6 Bar.
Контроль за давлением с выводом индикации на дисплей управления.
Тип подсоединения: стандарт NIST.
Регулирование газа: 
Генератор свежего газа: Блок классических ротаметров для 3-х газов. 
Параметры настройки: 
О2: от не более 0,1 до не менее 10 л/мин. при N2O в качестве газа носителя от не более 25 до не менее 100 объ. % О2.
N2O:от не более 0,1 до не менее 10 л/мин.
Air : от не более 0,1 до не менее 12 л/мин.
Продувка О2: не более  35 л/мин
Дисплей управления:
Вся предоставляемая информация на русском языке, за исключением общепринятых международных аббревиатур и терминов. Управление осуществляется как с помощью сенсорного экрана, так и с помощью поворотно-нажимного устройства (энкодер), а также с помощью дополнительных функциональных кнопок быстрого доступа. Неисправный сенсорный экран не приводит к ограничению функции. Наличие трех-шаговой концепции управления: выбор-настройка-подтверждение.
Дисплей управления – представляет собой цветной, сенсорный TFT экран с диагональю не менее 15 дюймов. 
Режимы и методы вентиляции:
Наличие не менее 2-ух режимов ИВЛ с управление по объему:
Вентиляция с контролем по объему (IMV). 
Синхронизированная перемежающаяся принудительная вентиляция (SIMV). 
Наличие не менее 2-ух режимов ИВЛ с управление по давлению:
Вентиляция с контролируемым давлением (PCV). 
Синхронизированная вентиляция с управлением по давлению (S-PCV).
Наличие режима ИВЛ с управлением по давлению/потоку:
Вентиляция с поддержкой давлением (PSV).
Наличие ручного режима ИВЛ/спонтанный режим ИВЛ: 
Ручная вентиляция резервуарным мешком с возможностью спонтанной вентиляции пациента (Manual/Spont). 
Регулируемые параметры:
Дыхательный объем в пределах: от не более 20 до не менее 1600 мл. 
Частота принудительной вентиляции в пределах: от не более 4 до не менее 80 в минуту. 
Поток на вдохе: до не более 180 л/мин. 
Соотношение вдоха к выдоху в пределах: от не более 1:4 до не менее 4:1. 
PEEP: от не более 1до не менее 20 смН2О.
Концентрация кислорода: от не более 21до не менее 100%.
Чувствительность триггера по потоку: от не более 0.1 до не менее 10 л/мин.
Максимальное давление: от не более 10 до не менее 80 смН2О.
Время вдоха  от не более 0,2 до не менее 10 сек.
Дыхательный и газовый мониторинг:
Давление в дыхательных путях: Пик, среднее, PEEP, плато, CPAP. Тип: пьезорезистивный. Диапазон: от не более -10 до не менее 100 Pa × 100 (mbar). Точность: не более 4% мин.
Дыхательный объем Vt: Диапазон от не более 0 до не менее 5000 мл. Точность индикации не более 10 % или не более 5 мл. Разрешение не более 1 мл.
Минутный объем: Диапазон от не более 0 до не менее 50 л. Точность индикации не более 10 % или не более 50 мл. Разрешение не более 10 мл.
Частота (спонтанная): Диапазон от не более 0 до не менее 150 1/мин. Точность не более 1/мин. Разрешение индикации не более 1/мин.
Измерение потока: Тип термоанемометрический расходомер. Диапазон от не более -200 до не менее 200 л/мин. Точность ±10 %. Разрешение индикации не более 0,1 л/мин.
Функция легких: Статическая/динамическая податливость. C20/C. Сопротивление. Петли.
Презентация графических изображений: Выбор одновременной презентации до не менее 4-х кривых в реальном времени. Полный объем управления данными с индикацией тренда (тенденции).
Тренды: Сохранение трендов до не менее 72 часов с одновременным отображением до не менее 12-ти значений в виде таблицы, которая обновляется через каждые пять секунд.
Память: Аппарат сохраняет последние не менее 3000 событий с возможностью последующего просмотра журнала событий. 
Журнал событий дифференцированно выделяет следующие параметры:
результаты тестирования аппарата;
все тревоги;
начало/остановка вентиляции;
выбранные режимы вентиляции;
установки аппарата;
изменения настроек аппарата.
Построение кривых: Давление. Поток. Объем. O2. CO2. N2O. Летучие анестетик (при наличии опции).
Дыхательные петли: объем-давление, объем-поток, давление-поток. 
Изменение степени яркости экрана. 
Тревожная сигнализация:
Аппарат обеспечивает многоуровневую световую, цветовую и звуковую сигнализацию, учитывающую приоритеты по степени важности. 
Аппарат выводит на экран соответствующие текстовые сообщения. 
Возможность временного отключения звука тревоги. 
Возможность регулировки громкости тревожного звукового сигнала. 
Аппарат срабатывает при следующих состояниях:
Недостаточное давление подаваемого воздуха. 
Недостаточное давление подаваемого кислорода. 
Излишне высокое давление подаваемого на аппарат воздуха. 
Утрата централизованного электропитания. 
Разрядка аккумуляторной батареи. Два уровня: значительная разрядка и почти полная разрядка (от не более 10 до не менее15 минут работы). 
Неисправность аккумуляторной батареи. 
Неправильная установка аккумуляторной батареи. 
Отсутствие емкости абсорбера. 
Рассоединение (разгерметизация) дыхательного контура. 
Техническая неисправность аппарата. 
Неисправность потокового датчика. 
Отсутствие (неприсоединение) потокового датчика. 
Необходимость перекалибровки кислородного датчика. Неисправность кислородного датчика. 
Неисправность газового смесителя. 
Не достигается желаемое РЕЕР. 
Высокое/низкое давление в дыхательных путях. Высокий/Низкий дыхательный объем. 
Высокий/Низкий минутный объем вентиляции. Высокая/низкая частота дыхания (в режиме ручной/спонтанной вентиляции). 
Апное (в режиме ручной/спонтанной вентиляции и при поддержке давлением). 
Высокая/низкая концентрация кислорода на вдохе. 
Безопасность:
Минимальная концентрация O2: Электронное управление настройкой свежего газа, за счет чего в газовой смеси O2/N2O концентрация O2 не падает ниже 25%. Обеспечение поток свежего газа O2 (100%) не менее 200 мл/мин (за исключением HLM). Блокировка N2O при нехватке O2
Предохранительные клапаны: Клапаны с настраиваемым сбросом давления. Автоматический предохранительный клапан, предупреждающий опасность из-за слишком высокого давления. Автоматический предохранительный клапан, предупреждающий опасность из-за слишком низкого давления
Интерфейс:
Последовательный: COM1, COM2 D-SUB, гнездо (стандартное, 9-полюсное) с гальванической развязкой, 3 кВ.
Ethernet: IEE 802.3, 100BaseT, CAT5.
USB: обновление.
VGA: D-SUB, гнездо (стандартное, 15-полюсное) с гальванической развязкой, 5 кВ.
	


1 шт

	
	
	Дополнительные комплектующие:

	
	
	2. 
	Компрессор 
	Портативный компрессор, расположенный на мобильном основании. Предназначен для подготовки очищенного воздуха из окружающей среды до медицинского сжатого воздуха и последующей его подачи в НДА. В дальнейшем происходит смешивание с медицинским кислородом и образование медицинских газов. Производительность от не более 40 до не менее 60 л/мин. Наличие ресивера объемом не менее 2 литра. Рабочее давление – от не более 3,0 до не менее 6,0 бар. Срабатывание предохранительного клапана при не менее 7 бар. Шум не более 50 дБ.
	1 шт.

	
	
	3. 
	Испаритель 
	Испаритель летучих анестетиков, специально калиброванный для Севофлюрана. Обеспечивает точность дозировки при различных температурах и скоростях потока, особенно при низких и минимальных потоках.
	1 шт.

	
	
	4. 
	Модуль дыхательного контура
	Циркуляционная система: с развязкой свежего газа, с обогревом (для предотвращения образования конденсата), в комплекте с емкостью абсорбера (возможность замены в процессе эксплуатации). 
Измерение потока (расхода) на вдохе и выдохе, клапан APL
Все компоненты дыхательной системы не содержат латекс.
Подсоединение пациента: не менее 22 мм снаружи/не менее 15 мм внутри, ISO-конусы.
Вес (без абсорбера): не более 9,3 кг.
Утечка: не более  150 мл/мин.
Диапазон настройки клапана APL: Спонтанное дыхание и настраиваемые параметры дыхания до минимума 90Pa × 100 с ощутимой фиксацией в креплении. Точность: не более  5%.
	1 шт.

	
	
	5. 
	Система крепления для двух испарителей
	Тип соединения: Крепление испарителя анестезирующих средств для не менее 2-х испарителей анестезирующих средств, 
	1 шт.

	
	
	6. 
	Опция: Мультигазовый анализатор с функцией автоматической идентификацией анестезиологического газа 
	Мультигазовый анализатор обеспечивает газовый мониторинг: концентрация кислорода на вдохе и выдохе, время отклика не более 600 мс; Содержание СО2 на вдохе и выдохе, время отклика не более 250 мс;. Концентрация N2O на вдохе и выдохе, время отклика не более 250 мс; Объемная концентрация не менее 5 видов летучих анестетиков на вдохе и выдохе, время отклика от не более 300 до не менее 350 мс,. Определение минимальной альвеолярной концентрации (MAC).
Техническая спецификация:
Точность: 
СО2 - от не более ± 0,1% до не менее ± 0,5%
N2O - от не более ± 2% до не менее ± 3%
Анестетик - от не более ± 0,15% до не менее ± 0,6%
Время отклика:
СО2 – не более 250 мс
N2O – не более 250 мс
Анестетик от не более  300 до не менее 350 мс.
	1 шт.

	
	
	7. 
	Многофункциональный прикроватный монитор пациента в исполнении 
	Многофункциональный модульный монитор, может быть предназначен для использования у всех категорий пациентов (при наличии соответствующих принадлежностей и аксессуаров). 
Благодаря модульной конструкции (концепцией Plug-and-play), монитор может быть всегда открыт для опционального расширения – наличие не менее 2-ух свободных слотов для съемных подключаемых модулей, всегда позволяет конфигурировать монитор по желанию заказчика. 
Технические параметры монитора:
Группы пациентов:
Монитор предназначен для использования у всех категорий пациентов: взрослых, детей, новорожденных (при наличии соответствующих принадлежностей и аксессуаров). 
Тип монитора:
Модульная конструкция монитора с концепцией Plug-and-play.
Наличие не менее 2-ух свободных слотов для съемных подключаемых модулей (опционально на выбор).
Наличие 1-го свободного слота для подключения термопринтера (опционально).
Наличие транспортировочной рукояти.
Дисплей управления:
Цветной TFT дисплей с диагональю не менее 10,4".
Разрешение – не хуже 800 х 600.
Возможность отображение не менее 12 кривых одновременно.
Дисплей – антибликовый.
Наличие режима – Stanby.
Возможность регулировки яркости дисплея, наличие не менее 10 уровней яркости на выбор.
Возможность регулировки громкости сигнала, наличие не менее 10 уровней громкости на выбор.
Отображение порога тревог.
Наличие индикации тревоги, питания, заряда батареи.
Установка даты и времени.
Ввод данных пациента.
Возможность выбора цвета мониторируемого параметра.
Автоматическое отображение параметра при его подключении.
Варианты отображения информации на дисплее: стандартный экран, трендовый режим, все отведения ЭКГ, экран с крупным шрифтом, оксикардиореспирограмма, "Bed to bed view", просмотр результатов НИАД.
Интерфейс пользователя:
Меню интерфейса – русскоязычное.
Кнопки ввода на корпусе монитора с подсветкой в темное время суток.
Возможность подключения мышки через USB-порт для ввода информации.
Возможность подключения мышки через USB-порт для ввода информации.
Возможность подключения клавиатуры через USB-порт для ввода информации.

Тренды и тревоги:
Наличие цифровых и графических трендов, длительностью не менее 168 часов.
Наличие трендов с высоким разрешением, длительностью не менее 2 часа.
Минимальное разрешение – не более 5 сек.
Наличие событий тревог параметра и аритмий и соответствующие им графики в момент тревоги, групп не менее 128.
Результаты измерения НИАД, не менее 1000 групп.
Наличие голографических кривых. Кол-во зависит от кол-ва сохраненных кривых.
Трехуровневая аудиовизуальная тревога.
Наличие индикатора тревоги в верхнем правом углу монитора, визуализация тревоги на не менее 360º.
Разделение на технические и физиологические тревоги.
Внешние выходы:
Разъем для синхронизации с дефибрилляцией.
Функция «Вызов медсестры».
Порт VGA для подключения дополнительного дисплея.
Разъемы USB – не менее 2 шт.
Разъем RJ45
Возможность подключения карты памяти тип SD не менее 2 Гб.
Сеть:
Возможность подключения к центральной станции наблюдения (ЦСН) по проводной и беспроводной сети.
Возможность подключения к внутрибольничной сети.
Аккумулятор:
Количество возможных подключаемых аккумуляторов – 1 аккумулятор.
Тип аккумулятора – литиевый.
Время работы полностью заряженного аккумулятора –не менее 210 минут.
Емкость – не менее 4000 мАч.
Время отключения после первого сигнала тревоги низкого заряда - нижняя граница не более 5 минут, 
верхняя граница не менее 15 минут.
Возможные подключаемые модули:
Возможность подключения модуля инвазивного измерения артериального давления - IBP от не более 2 до не менее 8 каналов.
Возможность подключения модуля измерения CO2 
Возможность подключения модуля газового анализа.
Возможность подключения модуля измерения гемодинамики методом термоделюции СО
Технические характеристики базовых измеряемых параметров:
ЭКГ:
Регистрация ЭКГ отведений при помощи 3-х или 5-ти или 12-ти канального кабеля с возможностью их полного отображения на дисплее.
ЭКГ с 3-мя отведениями: I, II, III.
ЭКГ на 5 отведений: I, II, III, aVR, aVL, aVF, Vx.
ЭКГ на 12 отведений: I, II, III, aVR, aVL, aVF, V1~V6.
Возможность выбора усиления: х0,25, х0,5, х1, х2, х4, авто.
Наличие скорости развертки: не менее 12,5, 25, 50мм/с.
Пропускная способность: Режим слежения – от не более 0,5 до не менее 40 Гц; Хирургический режим –от не более 1 до не менее 25 Гц; Диагностический режим –от не более 0,05 до не менее 150 Гц.
Индикация разделения электродов: каждый электрод (кроме RL).
Защита от ВЧ-коагулятора.
Определение кардиостимулятора.
Защита от дефибрилляции.
Время восстановления линии развертки после дефибрилляции (в режиме операции и слежения) – не более 5 секунд.
Время восстановления кривых ЭКГ на линии развертки после дефибрилляции – не более 10 секунд.
ЧСС:
Диапазон, взрослые пациенты: нижняя граница не более 10 – верхняя граница не менее 300 уд/мин.
Диапазон, дети/новорожденные пациенты: нижняя граница не более 10 – верхняя граница не менее 350 уд/мин.
Точность: не более 1 уд/мин.
Разрешение: не более 1 уд/мин.
ST сегмент:
Диапазон измерений ST сегмента: нижняя граница не более 2 мВ, верхняя граница не менее 2 мВ.
Точность: от не более -0,8 мВ до не менее 0,8 мВ. ± 0,02 мВ.
Разрешение: не более 0,01 мВ.
Анализ аритмии:
Наличие анализа аритмии – не менее 16 видов (ASYSTOLE, VENT FIB, VPB, COUPLET, MULTI PVCS, BIGEMINY, TRIGEMINY, R ONT, MISSED BEATS, ST HIGHER, ST LOWER, TACHY, BRADY, PNC, PNP, NOISE, VTACHY, PVCS HIGHER).
Оповещение при возникновении летальной аритмии.
Дыхание:
Метод измерения: грудной импеданс.
Выбор между: I (RA-LA) или II (RA-LL).
Наличие определения частоты дыхания в диапазоне –от не более 0 до не менее 150 дых/мин.
Разрешение: не более 1 дых/мин.
Точность: не более  ±2 дых/мин.
Коэффициент усиления: не менее х0.25, х1, х2, х4.
Скорость развертки: не менее 6.25 мм/с, 12.5 мм/с, 25 мм/с.
Наличие тревожной индикации апноэ: не менее 11 установок в диапазоне: Нижняя граница более 10 с; Верхняя граница не менее 60 с.
Неинвазивное артериальное давление:
Метод измерения: Осциллометрический.
Наличие ручного, непрерывного и автоматического режима определения артериального давления с заданными интервалами.
Отображение на дисплее значений систолического, диастолического артериального давления. Расчет и отображение среднего артериального давления.
Время измерения в автоматическом режиме: не менее 11 установок в диапазоне: Нижняя граница не более 1 минута;
Верхняя граница не менее 12 часов.
Время цикла в непрерывном режиме измерения: Верхняя граница не менее 5 минут с шагом не более 5 секунд интервал.
Диапазон измерений:
Взрослые: нижняя граница не более 10; верхняя граница не менее 270 мм Hg.
Дети: нижняя граница не более 10; верхняя граница не менее 235 мм Hg.
Новорожденные: нижняя граница не более 10; верхняя граница не менее 135 мм Hg. 
Разрешение: не более 1 мм рт.ст.
Наличие вспомогательного режима накачивания манжеты для забора пробы крови.
Наличие защиты от избыточного давления.
SpO2:
Диапазон измерения; от не более 0 до не менее 100%.
Разрешение: не более 1%.
Точность: при от не более 70 до не менее 100% ±2%; при от не более 0 до не менее 69% не определено.
Защита от помех: защита от движений, защита от электрокоагулятора.
Температура:
Метод измерения: метод термальной резистенции.
Диапазон измерения: от не более 0ºС до не менее 50ºС;
Точность: не более ± 0,1ºС.
Время обновления данных: каждые не более 2 секунды.
Самотестирование: каждые 5-10 минут.
	1 шт.

	
	
	Расходные материалы и изнашиваемые узлы:

	
	
	8. 
	Шланги: кислородный, воздушный, закиси азота.

	Шланги служат для: подключения к источнику медицинского кислорода, DIN стандарт, длина не менее 5 метра; подключения к источнику медицинского воздуха, DIN стандарт, длина не менее 5 метра; подключения к источнику закиси азота, DIN стандарт, длина не менее 5 метра.
	1 комп.

	
	
	9. 
	Кабель питания.
	Электрический кабель питания монитора пациента. 
	1 шт.

	
	
	10. 
	Литиевая аккумуляторная батарея.
	Заряжаемый литиевый аккумулятор емкостью: не менее 4000 mAh, 11.1 V; размер: не более 105х78х20мм; вес: не более 0,36 кг. Время работы полностью заряженного аккумулятора не менее 210 минут.
	1 шт.

	
	
	11. 
	Дыхательный контур (одноразовый) для детей и новорожденных
	Дыхательный контур для детей и новорожденных пациентов, однократного применения.
	5 шт.

	
	
	12. 
	Датчики: потоковый
	Термоанемометрический датчик потока многократного применения (автоклавируемый).
	2 шт.

	
	
	13. 
	Влагосборник линии подачи воздуха 
	Влагосборник с линией подачи газа используются при наличии функции газоанализа. (взрослый или детский, одноразовый, не менее 10 шт в комплекте)
	1 комп.

	
	
	14. 
	Сорбент 
	Канистры сорбента, содержащие по не менее 5 кг натронной извести для поглощения углекислого газа.
	1 шт.

	
	
	15. 
	Кабель ЭКГ 
	Кабель ЭКГ на не менее 5 отведений.
	1 шт.

	
	
	16. 
	Взрослые/детские одноразовые электроды ЭКГ 
	Одноразовые электроды для снятия ЭКГ.
Металлическая сердцевина с клейкой основой.
В комплекте не менее 10 шт.
	5 комп.

	
	
	17. 
	Многоразовый датчик для детей SpO2
	Многоразовый датчик для измерения SpO2 для детей.
	2 шт.

	
	
	18. 
	Кабель  SpO2
	Кабель для соединения монитора пациента и датчика SpO2.
	1 шт.

	
	
	19. 
	Трубка НИАД
	Трубка воздушная соединительная для подключения всех типов манжет (взрослых, детских, новорожденных) многоразовых и одноразовых.
	1 шт.

	
	
	20. 
	Манжета для детей с коннектором
	Многоразовая манжета для измерения НИАД у детей. Наличие коннектора для подключения к воздушной трубке. 
	1 шт.

	
	
	21. 
	Многоразовый универсальный накожный датчик
	Многоразовый универсальный накожный датчик для измерения периферической температуры.
	1 шт

	3
	Требования к условиям эксплуатации

	Электроснабжение. Переменное напряжение: 100 – 240 V+ 10%, 50/60 Hz. 
Для компрессора медицинского воздуха: 207 – 253 В, 50/60 Гц
Давление медицинских газов: 2,8 – 6 Bar.

	4
	Условия осуществления поставки
медицинской техники (в соответствии с ИНКОТЕРМС 2020)
	DDP пункт назначения согласно условиям договора

	5
	Срок поставки медицинской техники и
место дислокации
	С даты подписания договора до 23.12.2024г 
Адрес: п.Отеген батыра мкр.Куат, ул. ул.Тәуелсіздіктің 10 жылдығы, 35

	6
	Условия гарантийного сервисного обслуживания медицинской техники поставщиком, его сервисными центрами в Республике Казахстан либо с привлечением третьих компетентных лиц
	Гарантийное сервисное обслуживание медицинской техники не менее 37 месяцев. 
Плановое техническое обслуживание должно проводиться не реже чем 1 раз в квартал. 
Работы по техническому обслуживанию выполняются в соответствии с требованиями эксплуатационной документации и должны включать в себя: 
- замену отработавших ресурс составных частей; 
- замене или восстановлении отдельных частей медицинской техники; 
- настройку и регулировку медицинской техники; специфические для данной медицинской техники работы и т.п.; 
- чистку, смазку и при необходимости переборку основных механизмов и узлов; 
- удаление пыли, грязи, следов коррозии и окисления с наружных и внутренних поверхностей корпуса медицинской техники его составных частей (с частичной блочно-узловой разборкой); 
- иные указанные в эксплуатационной документации операции, специфические для конкретного типа медицинской техники.

	7
	Требования к сопутствующим услугам
	Каждый комплект товара снабжается комплектом технической и эксплуатационной документации с переводом содержания на казахский или русский языки. Реализация товаров осуществляется в соответствии с законодательством Республики Казахстан. Комплект поставки описывается с указанием точных технических характеристик товара и всей комплектации отдельно для каждого пункта (комплекта или единицы оборудования) данной таблицы. Если иное не указано в технической спецификации, электрическое питание на 220 Вольт, без дополнительных переходников или трансформаторов. Программное обеспечение, поставляемое с приборами, совместимое с программным обеспечением установленного оборудования Заказчика. Поставщик обеспечивает сопровождение процесса поставки товара квалифицированными специалистами. При осуществлении поставки товара Поставщик предоставляет заказчику все сервис-коды для доступа к программному обеспечению товара. 
Товар, относящийся к измерительным средствам, должен быть внесен в реестр средств измерений Республики Казахстан. Не позднее, чем за 40 (сорок) календарных дней до инсталляции оборудования, Поставщик уведомляет Заказчика о прединсталляционных требованиях, необходимых для успешного запуска оборудования. Крупное оборудование, не предполагающее проведения сложных монтажных работ с прединсталляционной подготовкой помещения, по внешним габаритам, проходящее в стандартные проемы дверей (ширина 80 сантиметров, высота 200 сантиметров). Доставку к рабочему месту, разгрузку оборудования, распаковку, установку, наладку и запуск приборов, проверку их характеристик на соответствие данному документу и спецификации фирмы (точность, чувствительность, производительность и иные), обучение медицинского (аппликационный тренинг) и технического персонала (базовому уровню обслуживания с выдачей подтверждающего документа) Заказчика осуществляет Поставщик с привлечением, при отсутствии в штате соответствующих специалистов, сотрудников производителя.







Лот №2
	№ п/п
	Критерии
	Описание

	1
	Наименование медицинской техники
	Светильник хирургический с принадлежностями

	2
	Требования к комплектации
	№
п/п
	Наименование комплектующего к медицинской технике
	Техническая характеристика комплектующего к медицинской технике
	Требуемое количество (с указанием единицы измерения)

	
	
	Основные комплектующие:

	
	
	1.
	Плафон светильника
	Клиническое применение:
Операционная лампа должна быть предназначена для обеспечения необходимого уровня освещения операционного поля на операционном столе. Операционный светильник должен обеспечивать малое количество теней в области операционного поля, сохраняя цветопередачу, не нагревая операционное поле. Экологичность должна обеспечиваться благодаря минимальному энергопотреблению. Дельтовидная конструкция купола должна максимально увеличивать поле освещённости, а оптимизированная глубина освещённости обеспечивать совершенные условия наблюдения.  Наличие не менее трех мощных светодиодов с высокой светоотдачей, размещённых вокруг оси в одном полированном алюминиевым рефлекторе.
Технические характеристики:
Плафон светильника 
Уровень освещенности в центре светового пятна на расстоянии 1 м -  не менее 160 000 [lx] 
Регулировка уровня освещения –от не более 48 000 до не менее 160 000 [lx] 
Цветовая температура – не менее 3 500/4 000/ 4 500/ 5 000/ 5 500 [К] 
Диапазон светового пятна при фокусировке на расстоянии 1 м – от не более 180 до не менее 300 [мм] 
Электронная система контроля за освещением – да 
Регулировка электрического поля – не менее 101 мм 
Индекс цветопередачи – не менее 96 Ra 
Индекс качества воспроизведения R9 – не менее 96  
Общая освещенность – не менее 312 Вт / м2 
Коэффициент освещённости –  не менее 516 лм / Вт 
Глубина освещения без дополнительной фокусировки (L1+ L2) при 20 % - не менее 875 [мм]
Глубина освещения без дополнительной фокусировки (L1+ L2) при 60 % - не менее 420 [мм]
Рабочая область – от не более 67 до не менее 1545 мм 
Индекс ламинарного потока (измерение интенсивности турбулентности) – не хуже 16%
Индекс ламинарного потока (измерение частиц) – не хуже 3 Класс 
Светоизлучающая поверхность – не менее 3 320 см2 
Повышение температуры над головой хирурга не более 1 °С 
Повышение температуры в рабочей зоне не более 1 °С 
Общее количество светодиодов не менее 72 штуки 
Общее количество ячеек со светодиодами не менее 24 
Энергия излучения – не менее 1,9 МВт / м²Лх 
Естественное освещение - да 
Остаточная освещенность с 1 тенью – не менее 67 % Остаточная освещенность с 2 тенями – не менее 47 % 
Остаточная освещенность с 1 лампой –  не менее 97% 
Остаточная освещенность с 1 лампой и 1 тенью – не менее 64% 
Остаточная освещенность с 1 лампой и 2 тенями – не менее 45 % 
Потребляемая мощность – не более 2580 Лх/Вт 

Электротехнические купола: 
Электропитание, монтажная плата (ДxШxВ) – не более 322х145х90 мм 
Источник питания - первичное напряжение AC – 100 -240 V 
Входное напряжение – 220/230 В 
Потребляемая мощность при 24 В – не более 62 Вт 
Срок службы светодиодов не менее 50,000 [час] 
Классификация по MDD – не хуже I 
Класс защиты согласно IEC 60601 – не хуже I 
Класс защиты подвески - не хуже IP 30 
Класс защиты корпуса - не хуже IP 52 

Физические характеристики купола: 
Минимальная высота помещения с полной карданной подвеской (электропитание на потолочной трубке, высота прохода не менее 2,25 м) – не менее 2 730 мм 
Рабочий диапазон – не менее 1 750 мм 
Вес головы – не более 18 кг 
Высота купола без ручки – не более 71 мм 
Диаметр головки – не менее 710 мм 
Поле рефлекторной бестеневой системы – не менее 910 мм 
Количество LED диодов для 1 светящей ячейки – не менее 3 шт. 
Угол освещения от 1 LED диода – не менее 120° 
Угол освещения от 1 светящей ячейки – не менее 360° 
Классификация стекла - ESG закаленное стекло
	2 шт.

	
	
	Дополнительные комплектующие:

	
	
	2.
	Стерилизуемая рукоятка светильника
	Стерильная рукоятка должна быть предназначена для регулировки уровня светового поля. Подвергается стерилизации путем автоклавирования.
	2 шт.

	
	
	3.
	Потолочный колпак
	Потолочный колпак должен быть выполнен из не менее двух частей и предназначен в качестве декоративной вставки, закрывающей крепление светильника к потолку. Размеры потолочной крышки – не менее Ø620х180
	1 шт.

	
	
	4.
	Потолочная анкерная плита
	Плита должна быть выполнена из нержавеющей стали. Иметь отверстия для крепления анкеров.
	1 шт.

	
	
	5.
	Монтажная плита
	Монтажная плита должна быть выполнена из нержавеющей стали и предназначена для крепления светильника к потолку. Должна иметь специальные крепления для фиксации плиты к потолку. Дополнительные крепления с внутренней резьбой для фиксации шпилек, соединяющих монтажную плиту с удлинительными креплениями.
	1 шт.

	
	
	6.
	Анкеры
	Анкеры должны быть выполнены из металла, длинной  от не более 10 до не менее 15 см.
	5 шт.

	
	
	7.
	Пружинный рычаг
	Пружинный рычаг должен быть предназначен для регулировки плафон по высоте и вокруг оси подвесного рычага. Уровень натяжения рычага обеспечивать неподвижность плафона без усилия медицинского персонала, исключающим непроизвольное изменение положения плафона во время операции. 
	2 шт.

	
	
	8.
	Пульт управления освещением
	Панель управления светильника должна быть оснащена не менее 9-ю клавишами, позволяющими изменить следующие параметры: 
Клавиша включения/выключения питания светильника 
Клавиша уменьшения интенсивносити света 
Клавиша увеличения интенсивносити света 
Клавиша уменьшения размера светового пятна 
Клавиша увеличения размера светового пятна 
Клавиша увеличения цветовой температуры
Клавиша уменьшения цветовой температуры
Клавиша включения функции фоновой подстветки для эндоскопических операций путем нажатия одной кнопки. 
Клавиша сохранения настроек
	2 шт.

	
	
	9
	Трансформатор
	Электрический трансформатор должен служить в качестве преобразователя при подключении питания светильника к общей сети медицинского учреждения. Вес источника питания – не более 2,2 кг 
	1 шт.

	
	
	10
	Подвесной рычаг
	Подвесной рычаг должен иметь фиксированную высоту и регулировку вокруг оси потолочной трубы, обеспечивая маневренность плафона внутри операционной. Подвесной рычаг должен быть выполнен из металла и выдерживать нагрузку  на конце рычага, обеспечивая надежность конструкции.
	2 шт.

	3
	Требования к условиям эксплуатации

	Электрическая сеть: 220 В
Водоснабжение: не требуется.
Канализация: не требуется.
Площадь помещения: не менее 10 кв. м.
Наличие приточно-вытяжной вентиляции.

	4
	Условия осуществления поставки медицинской  техники (в соответствии с ИНКОТЕРМС 2020)
	DDP пункт назначения согласно условиям договора

	5
	Срок поставки медицинской техники и
место дислокации
	С даты подписания договора до 23.12.2024г 
Адрес: п.Отеген батыра мкр.Куат, ул. ул.Тәуелсіздіктің 10 жылдығы, 35

	6
	Условия гарантийного сервисного обслуживания медицинской техники поставщиком, его сервисными центрами в Республике Казахстан либо с привлечением третьих компетентных лиц
	Гарантийное сервисное обслуживание медицинской техники не менее 37 месяцев. 
Плановое техническое обслуживание должно проводиться не реже чем 1 раз в квартал. 
Работы по техническому обслуживанию выполняются в соответствии с требованиями эксплуатационной документации и должны включать в себя: 
- замену отработавших ресурс составных частей; 
- замене или восстановлении отдельных частей медицинской техники; 
- настройку и регулировку медицинской техники; специфические для данной медицинской техники работы и т.п.; 
- чистку, смазку и при необходимости переборку основных механизмов и узлов; 
- удаление пыли, грязи, следов коррозии и окисления с наружных и внутренних поверхностей корпуса медицинской техники его составных частей (с частичной блочно-узловой разборкой); 
- иные указанные в эксплуатационной документации операции, специфические для конкретного типа медицинской техники.

	7
	Требования к сопутствующим услугам
	Каждый комплект товара снабжается комплектом технической и эксплуатационной документации с переводом содержания на казахский или русский языки. Реализация товаров осуществляется в соответствии с законодательством Республики Казахстан. Комплект поставки описывается с указанием точных технических характеристик товара и всей комплектации отдельно для каждого пункта (комплекта или единицы оборудования) данной таблицы. Если иное не указано в технической спецификации, электрическое питание на 220 Вольт, без дополнительных переходников или трансформаторов. Программное обеспечение, поставляемое с приборами, совместимое с программным обеспечением установленного оборудования Заказчика. Поставщик обеспечивает сопровождение процесса поставки товара квалифицированными специалистами. При осуществлении поставки товара Поставщик предоставляет заказчику все сервис-коды для доступа к программному обеспечению товара. 
Товар, относящийся к измерительным средствам, должен быть внесен в реестр средств измерений Республики Казахстан. Не позднее, чем за 40 (сорок) календарных дней до инсталляции оборудования, Поставщик уведомляет Заказчика о прединсталляционных требованиях, необходимых для успешного запуска оборудования. Крупное оборудование, не предполагающее проведения сложных монтажных работ с прединсталляционной подготовкой помещения, по внешним габаритам, проходящее в стандартные проемы дверей (ширина 80 сантиметров, высота 200 сантиметров). Доставку к рабочему месту, разгрузку оборудования, распаковку, установку, наладку и запуск приборов, проверку их характеристик на соответствие данному документу и спецификации фирмы (точность, чувствительность, производительность и иные), обучение медицинского (аппликационный тренинг) и технического персонала (базовому уровню обслуживания с выдачей подтверждающего документа) Заказчика осуществляет Поставщик с привлечением, при отсутствии в штате соответствующих специалистов, сотрудников производителя.












Лот №3
	№ п/п
	Критерии
	Описание

	1
	Наименование медицинской техники
	Размораживатели плазмы в комплекте 

	2
	Требования к комплектации
	№
п/п
	Наименование комплектующего к медицинской технике
	Техническая характеристика комплектующего к медицинской технике
	Требуемое количество (с указанием единицы измерения)

	
	
	Основные комплектующие:

	
	
	1
	Размораживатель плазмы
	Сухая разморозка, без контакта пакета плазмы с водой	 - наличие.
Технология размораживания – герметичный пакет с теплоносителем, отсутствие «открытой воды» (водяной бани) – наличие.
Максимальная одновременная загрузка установки не менее 1000мл.
Максимальный объем пакетов с замороженной плазмой не менее 1000мл.
Стандартная рабочая температура теплоносителя	от не более 37 до не менее 38°С.
Режим ускоренной разморозки плазмы –наличие.
Время выхода на рабочую температуру теплоносителя 37°С при нормальных климатических условиях не более 15 минут.
Время разморозки пакета свежезамороженной плазмы не менее 250 мл до жидкого состояния не более 20 минут.
Функция бережного перемешивания плазмы – наличие.
Автоматическое отключение нагрева при превышении заданной температуры - наличие 
Время непрерывной работы не менее 24 ч в сутки.
Максимальная потребляемая мощность не более 500Вт.
Объем теплоносителя не менее 3л.
Свето-звуковая сигнализация начала\окончания процедуры размораживания – наличие.
Датчик протечки жидкости - наличие
Свето-звуковая сигнализация при аварийных ситуациях – наличие.
Масса установки без теплоносителя не более 4кг.
	1 шт.

	
	
	Расходные материалы и изнашиваемые узлы:

	
	
	2.
	Кабель сетевой
	Кабель сетевой
	1 шт.

	
	
	3.
	Пакет теплообменника
	Пакет теплообменника
	1 шт.

	3
	Требования к условиям эксплуатации

	Питающая силовая линия должна иметь заземление, стабильное и бесперебойное напряжение питания (220 Вольт).
Для подключения оборудования требуется розетка с 3-х проводной схемой электропитания: фаза, нейтраль, заземление.  Напряжение питания 220 Вольт, 20A, частота питания 50 Гц.
Оборудование с большой электро-потребностью не должны подключаться на одну линию c медицинской техники/изделия.
При отсутствии стабильного и бесперебойного электропитания, необходимо установить источники бесперебойного питания с функцией стабилизации напряжения в зависимости от потребляемой мощности медицинской техники/изделия.
Рекомендуемый диапазон температуры в помещении: +18°С ÷ +22◦С. Относительная влажность - 40-60%.

	4
	Условия осуществления поставки
медицинской техники (в соответствии с ИНКОТЕРМС 2020)
	DDP пункт назначения согласно условиям договора

	5
	Срок поставки медицинской техники и
место дислокации
	С даты подписания договора до 23.12.2024г 
Адрес: п.Отеген батыра мкр.Куат, ул. ул.Тәуелсіздіктің 10 жылдығы, 35

	6
	Условия гарантийного сервисного обслуживания медицинской техники поставщиком, его сервисными центрами в Республике Казахстан либо с привлечением третьих компетентных лиц
	Гарантийное сервисное обслуживание медицинской техники не менее 37 месяцев. 
Плановое техническое обслуживание должно проводиться не реже чем 1 раз в квартал. 
Работы по техническому обслуживанию выполняются в соответствии с требованиями эксплуатационной документации и должны включать в себя: 
- замену отработавших ресурс составных частей; 
- замене или восстановлении отдельных частей медицинской техники; 
- настройку и регулировку медицинской техники; специфические для данной медицинской техники работы и т.п.; 
- чистку, смазку и при необходимости переборку основных механизмов и узлов; 
- удаление пыли, грязи, следов коррозии и окисления с наружных и внутренних поверхностей корпуса медицинской техники его составных частей (с частичной блочно-узловой разборкой); 
- иные указанные в эксплуатационной документации операции, специфические для конкретного типа медицинской техники.

	7
	Требования к сопутствующим услугам
	Каждый комплект товара снабжается комплектом технической и эксплуатационной документации с переводом содержания на казахский или русский языки. Реализация товаров осуществляется в соответствии с законодательством Республики Казахстан. Комплект поставки описывается с указанием точных технических характеристик товара и всей комплектации отдельно для каждого пункта (комплекта или единицы оборудования) данной таблицы. Если иное не указано в технической спецификации, электрическое питание на 220 Вольт, без дополнительных переходников или трансформаторов. Программное обеспечение, поставляемое с приборами, совместимое с программным обеспечением установленного оборудования Заказчика. Поставщик обеспечивает сопровождение процесса поставки товара квалифицированными специалистами. При осуществлении поставки товара Поставщик предоставляет заказчику все сервис-коды для доступа к программному обеспечению товара. 
Товар, относящийся к измерительным средствам, должен быть внесен в реестр средств измерений Республики Казахстан. Не позднее, чем за 40 (сорок) календарных дней до инсталляции оборудования, Поставщик уведомляет Заказчика о прединсталляционных требованиях, необходимых для успешного запуска оборудования. Крупное оборудование, не предполагающее проведения сложных монтажных работ с прединсталляционной подготовкой помещения, по внешним габаритам, проходящее в стандартные проемы дверей (ширина 80 сантиметров, высота 200 сантиметров). Доставку к рабочему месту, разгрузку оборудования, распаковку, установку, наладку и запуск приборов, проверку их характеристик на соответствие данному документу и спецификации фирмы (точность, чувствительность, производительность и иные), обучение медицинского (аппликационный тренинг) и технического персонала (базовому уровню обслуживания с выдачей подтверждающего документа) Заказчика осуществляет Поставщик с привлечением, при отсутствии в штате соответствующих специалистов, сотрудников производителя.


Все медицинские техники должны быть новыми , ее неиспользованность и производство в период двадцати четырех месяцев, предшествующих моменту поставки.
Директор _____________________________Нурбаев Р.М.
Зам.директора по мед.части _______________________Ахан Р.А.
 Главная медсестра ______________________Тулбасиева Г. К.
 Инженер по мед.иехнике_________________Шапиев С.С.

Приложение 3
к Тендерной документации
	 
	(Кому) ___________________
(наименование заказчика,
организатора закупа)


Заявка на участие в тендере
___________________________________________________
(наименование потенциального поставщика),
рассмотрев объявление/ тендерную документацию по проведению тендера №
__________________________________________________________________,
(название тендера)
получение которой настоящим удостоверяется (указывается, если получена
тендерная документация), настоящей
заявкой выражает согласие осуществить поставку лекарственных средств
/медицинских изделий/фармацевтических услуг в соответствии с условиями
объявления/тендерной документацией по следующим лотам:
1) ________________ (номер лота) ____________________________________
(подробное описание лекарственных средств/медицинских изделий/
фармацевтических услуг)
2) __________________ (номер лота) __________________________________
(подробное описание лекарственных средств/медицинских изделий/
фармацевтических услуг)
в соответствии с условиями, правил организации и проведения закупа лекарственных
средств, медицинских изделий и специализированных лечебных продуктов в рамках
гарантированного объема бесплатной медицинской помощи, дополнительного объема
медицинской помощи для лиц, содержащихся в следственных изоляторах
и учреждениях уголовно-исполнительной (пенитенциарной) системы, за счет
бюджетных средств и (или) в системе обязательного социального медицинского
страхования, фармацевтических услуг (далее – Правила).
Потенциальный поставщик подтверждает, что ознакомлен с условиями,
предусмотренными Правилами, и осведомлен об ответственности за предоставление
конкурсной комиссии недостоверных сведений о своей правомочности,
квалификации, качественных и иных характеристиках поставки медицинской
техники, а также иных ограничениях, предусмотренных действующим
законодательством Республики Казахстан.
Потенциальный поставщик подтверждает достоверность сведений в данной заявке
и прилагаемых к ней документов:
	№ п\п
	Наименование документа
	Количество листов

	
	
	


      Настоящая заявка действует до подведения итогов тендера.
Должность, Ф.И.О. (при его наличии) и подпись лица, имеющего полномочия
подписать тендерную заявку от имени и по поручению
___________________________ (наименование потенциального поставщика)
	Печать (при наличии)
	"___" _______ 20__г.


Приложение 4
к Тендерной документации

 

Опись документов, прилагаемых к заявке потенциального поставщика
	№
	Наименование документа
	Дата и номер
	Краткое содержание
	Кем подписан документ (указать должность и Ф.И.О (при его наличии))
	Оригинал, копия, нотариально засвидетельство-ванная копия (указать нужное)
	Номер страницы

	

	

	

	

	

	

	


	

	

	

	

	

	

	





_________________________

























Приложение 5
к Тендерной документации
Ценовое предложение потенциального поставщика
__________________________________________________________
(наименование потенциального поставщика)
на поставку лекарственного средства и (или) медицинского изделия
      № закупа ____________ Способ закупа ____________ Лот № _____________
	№ п/п
	Содержание ценового предложения на поставку лекарственного средства/медицинского изделия
	Содержание
(для заполнения потенциальным поставщиком)

	1
	Наименование лекарственного средства или медицинского изделия (международное непатентованное название или состав)
	

	2
	Характеристика	
	

	3
	Единица измерения
	

	4
	№ Регистрационного удостоверения (удостоверений)/разрешения на разовый ввоз
	

	5
	Торговое наименование лекарственного средства или медицинского изделия
	

	6
	Лекарственная форма/характеристика (форма выпуска) по регистрационному удостоверению/разрешению на разовый ввоз
	

	7
	Единица измерения по регистрационному удостоверению/разрешению на разовый ввоз
	

	8
	Производитель, по регистрационному удостоверению/разрешению на разовый ввоз
	

	9
	Страна происхождения по регистрационному удостоверению/разрешению на разовый ввоз
	

	10
	Фасовка (количество единиц измерения в упаковке) по регистрационному удостоверению/разрешению на разовый ввоз
	

	11
	Цена за единицу в тенге на условиях DDP ИНКОТЕРМС 2020 до пункта (пунктов) доставки/цена с наценкой Единого дистрибьютора (при закупе Единым дистрибьютором)
	*

	12
	Количество в единицах измерения (объем)
	

	13
	Сумма поставки в тенге на условиях DDP ИНКОТЕРМС 2020 до пункта (пунктов) доставки, включая все расходы потенциального поставщика на транспортировку, страхование, уплату таможенных пошлин, НДС и других налогов, платежей и сборов, другие расходы
	

	14
	График поставки
	



      * цена потенциального поставщика/цена с учетом наценки Единого дистрибьютора
Дата "___" ____________ 20___ г.
Должность, Ф.И.О. (при его наличии) _________________ ____________
Подпись _________
Печать (при наличии)


Приложение 6
к Тендерной документации

 Исх. № __________
Дата ____________
	 
	[bookmark: z1441]Кому:
________________________
________________________
(наименование и реквизиты
организатора закупа, заказчика)


Банковская гарантия (вид обеспечения тендерной заявки)
Наименование банка (филиала банка)
____________________________________________________________
(наименование, БИН и другие реквизиты банка)
Гарантийное обеспечение № ____________________
      "__" _____ 20__ года
Банк (филиал банка) ______________________________________________
(наименование) (далее – Банк)
проинформирован, что ____________________________________________
(наименование)
в дальнейшем "Потенциальный поставщик", принимает участие в тендере,
объявленном _____________________________________________________,
(наименование заказчика/организатора закупа)
_________________________________________________________________
(дата, месяц, год объявления)
и готов осуществить оказание услуги (наименование услуги)/ поставку
(наименование и объем товара)
на общую сумму __________________________________ (прописью) тенге,
из них (при участии в закупе по нескольким лотам):
1) по лоту № _____ (номер в объявлении) – в размере __________________
(сумма в цифрах и прописью) тенге;
2)...
В связи с этим Банк _______________________________________________
(наименование банка)
берет на себя безотзывное обязательство выплатить заказчику/организатору закупа
по первому требованию, включая сумму гарантийного обеспечения в размере 1 (один)
процента равную ______________ (сумма в цифрах и прописью) по лоту № ____
на сумму ___________________________________________________________
(сумма в цифрах и прописью) тенге, лоту № _____ на сумму________________
(сумма в цифрах и прописью) тенге, по получении требования на оплату
по основаниям, предусмотренным правилами организации и проведения закупа
лекарственных средств, медицинских изделий и специализированных лечебных
продуктов в рамках гарантированного объема бесплатной медицинской помощи,
дополнительного объема медицинской помощи для лиц, содержащихся
в следственных изоляторах и учреждениях уголовно-исполнительной
(пенитенциарной) системы, за счет бюджетных средств и (или) в системе
обязательного социального медицинского страхования, фармацевтических услуг
(далее – Правила).
Данная гарантия вступает в силу с момента вскрытия тендерной заявки
Потенциального поставщика и действует до принятия по ней решения по существу
в соответствии с Правилами, а при признании Потенциального поставщика
победителем закупа – до представления им соответствующего гарантийного
обеспечения по заключенному договору.
Должность, Ф.И.О. (при его наличии) ______________________________________
Печать Банка









































Приложение 7
к Тендерной документации


Типовой договор закупа лекарственных средств и (или) медицинских изделий
(между заказчиком и поставщиком)

п.Отеген батыр                                                                                          «___» __________ 2024 г.

[bookmark: z348]      ____________________________________________________________________
(полное наименование заказчика),
именуемый в дальнейшем "Заказчик",
в лице ______________________________________________________________,
должность, фамилия, имя, отчество (при его наличии)
уполномоченного лица с одной стороны,
и ___________________________________________________________________
(полное наименование поставщика – победителя тендера)
_____________________________________________________________________,
именуемый в дальнейшем "Поставщик",
в лице _______________________________________________________________,
должность, фамилия, имя, отчество (при его наличии) уполномоченного лица,
действующего на основании __________, (устава, положения) с другой стороны,
на основании правил организации и проведения закупа лекарственных средств,
медицинских изделий и специализированных лечебных продуктов в рамках
гарантированного объема бесплатной медицинской помощи, дополнительного
объема медицинской помощи для лиц, содержащихся в следственных изоляторах
и учреждениях уголовно-исполнительной (пенитенциарной) системы, за счет
бюджетных средств и (или) в системе обязательного социального медицинского
страхования, фармацевтических услуг (далее – Правила), и протокола об итогах
закупа способом ______________________________________________________
(указать способ) по закупу (указать предмет закупа)
№ _______ от "___" __________ _____ года, заключили настоящий Договор закупа
лекарственных средств и (или) медицинских изделий (далее – Договор) и пришли
к соглашению о нижеследующем:
Глава 1. Термины, применяемые в Договоре
      1. В данном Договоре нижеперечисленные понятия будут иметь следующее толкование:
      1) Договор – гражданско-правовой акт, заключенный между Заказчиком и Поставщиком в соответствии с нормативными правовыми актами Республики Казахстан с соблюдением письменной формы, подписанный Сторонами со всеми приложениями и дополнениями к нему, а также со всей документацией, на которую в Договоре есть ссылки;
      2) цена Договора – сумма, которая должна быть выплачена Заказчиком Поставщику в соответствии с условиями Договора;
      3) товары – лекарственные средства и (или) медицинские изделия и сопутствующие услуги, которые Поставщик должен поставить Заказчику в соответствии с условиями Договора;
      4) сопутствующие услуги – услуги, обеспечивающие поставку товаров, такие как, транспортировка и страхование, и любые другие вспомогательные услуги, включающие, монтаж, пуск, оказание технического содействия, обучение и другие обязанности Поставщика, направленные на исполнение Договора;
      5) Заказчик – местные органы государственного управления здравоохранением областей, городов республиканского значения и столицы, военно-медицинские (медицинские) подразделения, ведомственные подразделения (организации), оказывающие медицинские услуги, а также субъекты здравоохранения, оказывающие медицинские услуги в рамках гарантированного объема бесплатной медицинской помощи и (или) в системе обязательного социального медицинского страхования;
      6) Поставщик – физическое или юридическое лицо, выступающее в качестве контрагента Заказчика в заключенном с ним Договоре о закупе и осуществляющее поставку товаров, указанных в условиях Договора.
Глава 2. Предмет Договора
      2. Поставщик обязуется поставить товар в соответствии с условиями Договора, в количестве и качестве, определенных в приложениях к настоящему Договору, а Заказчик принять его и оплатить в соответствии с условиями Договора.
      3. Перечисленные ниже документы и условия, оговоренные в них, образуют данный Договор и считаются его неотъемлемой частью, а именно:
      1) настоящий Договор;
      2) перечень закупаемых товаров;
      3) техническая спецификация;
      4) обеспечение исполнения Договора (этот подпункт указывается, если в тендерной документации или Правилах предусматривается внесение обеспечения исполнения Договора).
Глава 3. Цена Договора и оплата
      4. Цена Договора (для ГУ указать наименование товаров согласно бюджетной программы/специфики) составляет ______________________________________
тенге (указать сумму цифрами и прописью)
и соответствует цене, указанной Поставщиком в его тендерной заявке.
      5. Оплата Поставщику за поставленные товары производиться на следующих условиях:
      Форма оплаты _____________ (перечисление, за наличный расчет, аккредитив и иные платежи)
      Сроки выплат ____ (пример: % после приемки товара в пункте назначения или предоплата, или иное).
      6. Необходимые документы, предшествующие оплате:
      1) копия договора или иные документы, представляемые Поставщиком и подтверждающие его статус производителя, официального дистрибьютора либо официального представителя производителя;
      2) счет-фактура, накладная, акт приемки-передачи;
      3) иные документы специфичные для конкретного вида товара (при закупе медицинской техники: график проведения сервисного обслуживания; сертификат о прохождении первичной поверки средства измерения, если товар является средством измерения; документы, подтверждающие проведение обучения медицинских и технических специалистов заказчика).
Глава 4. Условия поставки и приемки товара
      7. Товары, поставляемые в рамках Договора, должны соответствовать или быть выше стандартов, указанных в технической спецификации.
      8. Поставщик не должен без предварительного письменного согласия Заказчика раскрывать кому-либо содержание Договора или какого-либо из его положений, а также технической документации, планов, чертежей, моделей, образцов или информации, представленных Заказчиком или от его имени другими лицами, за исключением того персонала, который привлечен Поставщиком для выполнения настоящего Договора.
      Указанная информация должна представляться этому персоналу конфиденциально и в той мере, насколько это необходимо для выполнения договорных обязательств.
      9. Поставщик не должен без предварительного письменного согласия Заказчика использовать какие-либо вышеперечисленные документы или информацию, кроме как в целях реализации Договора.
      10. Поставщик должен обеспечить упаковку товаров, способную предотвратить их от повреждения или порчи во время перевозки к конечному пункту назначения.
      Упаковка должна выдерживать без каких-либо ограничений интенсивную подъемно-транспортную обработку и воздействие экстремальных температур, соли и осадков во время перевозки, а также открытого хранения.
      При определении габаритов упакованных ящиков и их веса необходимо учитывать отдаленность конечного пункта доставки и наличие мощных грузоподъемных средств во всех пунктах следования товаров.
      11. Упаковка и маркировка ящиков, а также документация внутри и вне ее должны строго соответствовать законодательству Республики Казахстан.
      12. Поставка товаров осуществляется Поставщиком в соответствии с условиями Заказчика/организатора закупа, оговоренными в перечне закупаемых товаров.
      13. Поставщик должен поставить товары до пункта назначения, указанного в приложении к тендерной документации. Транспортировка этих товаров до пункта назначения осуществляется и оплачивается Поставщиком, а связанные с этим расходы включаются в цену Договора.
Глава 5. Особенности поставки и приемки медицинской техники
      14. Гарантийное сервисное обслуживание на поставляемую медицинскую технику действительно в течение 37 (тридцать семь) месяцев после установки и введения в эксплуатацию, стоимость гарантийного сервисного обслуживания в течение данного периода включена в цену договора и включает в себя регламентные и ремонтные работы, а также используемые при этом запасные части и узлы, произведенные заводом-изготовителем. При этом гарантийное сервисное обслуживание продлевается на срок соразмерно периоду простоя по причине поломки, ремонта, замены узлов и комплектующих медицинской техники или на указанный период Заказчику Поставщиком предоставляется аналогичная работающая медицинская техника.
      15. В рамках данного Договора Поставщик должен предоставить услуги, указанные в тендерной документации.
      16. Цены на сопутствующие услуги включены в цену Договора.
      17. Заказчик может потребовать от Поставщика предоставить информацию о запасных частях, изготовляемых или реализуемых Поставщиком, а именно стоимость и номенклатуру запасных частей, которые Заказчик может выбрать для закупки у Поставщика и использовать их после истечения гарантийного срока.
      18. Поставщик, при прекращении производства им запасных частей, должен:
      а) заблаговременно уведомить Заказчика о предстоящем свертывании производства, с тем, чтобы позволить ему произвести необходимые закупки в необходимых количествах;
      б) при необходимости вслед за прекращением производства бесплатно предоставить Заказчику планы, чертежи и техническую документацию на запасные части.
      19. Поставщик гарантирует, что товары, поставленные в рамках Договора:
      1) являются новыми, неиспользованными, новейшими либо серийными моделями, отражающими все последние модификации конструкций и материалов, если Договором не предусмотрено иное;
      2) не имеют дефектов, связанных с конструкцией, материалами или работой, при нормальном использовании поставленных товаров в условиях, обычных для страны Заказчика.
      20. При появлении дефектов в конструкциях, материалах, изготовленных Поставщиком в строгом соответствии с технической спецификацией, представленной Заказчиком, Поставщик не несет ответственности за упущения Заказчика в его (Заказчика) технической спецификации.
      21. Эта гарантия действительна в течение ______ дней после (указать требуемый срок гарантии) доставки всей партии товаров или ее части в зависимости от конкретного случая и их приемки на конечном пункте назначения, указанном в Договоре.
      22. Заказчик обязан оперативно уведомить Поставщика в письменном виде обо всех претензиях, связанных с данной гарантией.
      23. После получения уведомления о выходе товара из строя поставщик должен в срок не более 72 (семьдесят два) часов с момента получения уведомления обеспечить выезд квалифицированного специалиста на место для определения причин, сроков предполагаемого ремонта. Поставщик должен произвести ремонт, используя запасные части и узлы, произведенные заводом-изготовителем, или замену бракованного товара или его части без каких-либо расходов со стороны заказчика в течение одного месяца.
      24. Если Поставщик, получив уведомление, не исправит дефект(ы) в течение одного месяца, Заказчик может применить необходимые санкции и меры по исправлению дефектов за счет Поставщика и без какого-либо ущерба другим правам, которыми Заказчик может обладать по Договору в отношении Поставщика.
      25. Никакие отклонения или изменения (чертежи, проекты или технические спецификации, метод отгрузки, упаковки, место доставки, или услуги, предоставляемые Поставщиком и иные) в документы Договора не допускаются, за исключением письменных изменений, подписанных обеими сторонами.
      26. Если любое изменение ведет к уменьшению стоимости или сроков, необходимых Поставщику для поставки любой части товаров по Договору, то цена Договора или график поставок, или и то и другое соответствующим образом корректируется, а в Договор вносятся соответствующие поправки. Все запросы Поставщика на проведение корректировки в рамках данной статьи должны быть предъявлены в течение 30 (тридцати) дней со дня получения Поставщиком распоряжения об изменениях от Заказчика.
Глава 6. Ответственность Сторон
      27. Поставщик ни полностью, ни частично не должен передавать кому-либо свои обязательства по настоящему Договору без предварительного письменного согласия Заказчика.
      28. Поставка товаров и предоставление услуг должны осуществляться Поставщиком в соответствии с графиком, указанным в таблице цен.
      29. Задержка с выполнением поставки со стороны поставщика приводит к удержанию обеспечения исполнения договора и выплате неустойки.
      30. Если в период выполнения Договора Поставщик в любой момент столкнется с условиями, мешающими своевременной поставке товаров, Поставщик должен незамедлительно направить Заказчику письменное уведомление о факте задержки, ее предположительной длительности и причине(ах). После получения уведомления от Поставщика Заказчик должен оценить ситуацию и может, по согласованию с администратором бюджетной программы, продлить срок выполнения Договора поставщиком. В этом случае, такое продление должно быть ратифицировано сторонами путем внесения поправки в Договор.
      31. За исключением форс-мажорных условий, если Поставщик не может поставить товары в сроки, предусмотренные Договором, Заказчик без ущерба другим своим правам в рамках Договора вычитает из цены Договора в виде неустойки сумму в размере 0,1 (ноль целых одна десятая) процентов от суммы недопоставленного или поставленного с нарушением сроков товара.
      32. Поставщик не лишается своего обеспечения исполнения Договора и не несет ответственность за выплату неустоек или расторжение Договора в силу невыполнения его условий, если задержка с выполнением Договора является результатом форс-мажорных обстоятельств.
      33. Для целей Договора форс-мажор означает событие, не связанное с просчетом или небрежностью Стороны, и имеет непредвиденный характер неподвластное контролю любой из Сторон (стихийные бедствия, издание нормативных актов или распоряжений государственных органов, запрещающих или каким-либо иным образом препятствующих исполнению обязательств, военные действия, приостановление или прекращение производства и обстоятельства указанные в свидетельстве о наступлении непреодолимой силы (форс-мажора)) при условии, что эти обстоятельства сделали невозможным исполнение любой из Сторон своих обязательств по Договору.
      34. При возникновении форс-мажорных обстоятельств Сторона, у которой они возникли, направляет другой Стороне письменное уведомление о таких обстоятельствах и их причинах и подтверждает их наступление соответствующими документами в течение десяти календарных дней с момента возникновения форс-мажорных обстоятельств. В этом случае действие Договора приостанавливается до прекращения форс-мажорных обстоятельств, и срок действия Договора продлевается соответственно сроку действия форс-мажорных обстоятельств. Неуведомление или несвоевременное уведомление лишает Сторону права ссылаться на любые вышеуказанные обстоятельства как основание, освобождающее от ответственности за ненадлежащее исполнение, либо неисполнение обязательств по Договору.
      35. Если форс-мажорные обстоятельства длятся более одного календарного месяца, Стороны вправе принять решение о прекращении действия Договора путем заключения письменного соглашения об этом. При этом Стороны производят взаиморасчет за фактически поставленный товар.
      36. Заказчик может в любое время расторгнуть Договор, направив Поставщику соответствующее письменное уведомление, если Поставщик становится банкротом или неплатежеспособным. В этом случае, расторжение осуществляется немедленно, и Заказчик не несет никакой финансовой обязанности по отношению к Поставщику при условии, если расторжение Договора не наносит ущерба или не затрагивает каких-либо прав на совершение действий или применение санкций, которые были или будут впоследствии предъявлены Заказчику.
      37. Заказчик может в любое время расторгнуть Договор в силу нецелесообразности его дальнейшего выполнения, направив Поставщику соответствующее письменное уведомление. В уведомлении должна быть указана причина расторжения Договора, должен оговариваться объем аннулированных договорных обязательств, а также дата вступления в силу расторжения Договора.
      Когда Договор аннулируется в силу таких обстоятельств, Поставщик имеет право требовать оплату только за фактические затраты, связанные с расторжением по Договору, на день расторжения. Заказчик и Поставщик должны прилагать все усилия к тому, чтобы разрешать в процессе прямых переговоров все разногласия или споры, возникающие между ними по Договору или в связи с ним.
      38. Если в течение 21 (двадцати одного) календарного дня после начала таких переговоров Заказчик и Поставщик не могут разрешить спор по Договору, любая из сторон может потребовать решения этого вопроса в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
      39. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, а также в связи с заключением или прекращением настоящего Договора, Стороны заверяют, что Стороны и их работники, и, насколько известно Сторонам, их аффилированные лица, агенты, представители, посредники и (или) субподрядчики (соисполнители) не совершают, не побуждают к совершению действий, нарушающих либо способствующих нарушению законодательства Республики Казахстан, в том числе в области противодействия коррупции, а также соблюдают антикоррупционные требования согласно приложению к Договору.
Глава 7. Конфиденциальность
      40. Информация, предоставляемая одной Стороной для другой Стороны в результате действия Договора, является конфиденциальной сроком до 3 (трех) лет после истечения или расторжения Договора, кроме тех случаев, когда информация:
      1) во время раскрытия находилась в публичном доступе;
      2) после раскрытия другой Стороне поступает в публичное пользование путем публикации или иным образом без нарушения Договора раскрывающей Стороной (путем предоставления по запросам государственных, правоохранительных и судебных органов);
      3) во время раскрытия другой Стороной находилась во владении у Стороны и не была приобретена прямо или косвенно у такой Стороны;
      4) была получена от третьей стороны, однако такая информация не была представлена третьей стороне напрямую или косвенно со Стороны, гарантирующей конфиденциальность;
      5) представляется суду, государственным органам, частным судебным исполнителям в предусмотренных законодательством Республики Казахстан случаях.
      41. Сторона, подтверждающая свое обязательство в соответствии с Договором, возлагает на себя бремя доказывания, при установлении нарушения такого обязательства.
Глава 8. Заключительные положения
      42. Договор составляется на казахском и русском языках. Если второй стороной Договора является иностранная организация, то второй экземпляр может переводиться на язык в соответствии с законодательством Республики Казахстан о языках. При необходимости рассмотрения Договора в судебном порядке рассматривается экземпляр Договора на казахском или русском языках. Вся относящаяся к Договору переписка и другая документация, которой обмениваются стороны, должны соответствовать данным условиям.
      43. Любое уведомление, которое одна сторона направляет другой стороне в соответствии с Договором, высылается в виде письма, телеграммы, телекса или факса с последующим предоставлением оригинала.
      44. Уведомление вступает в силу после доставки или в указанный день вступления в силу (если указано в уведомлении), в зависимости от того, какая из этих дат наступит позднее.
      45. Налоги и другие обязательные платежи в бюджет подлежат уплате в соответствии с налоговым законодательством Республики Казахстан.
      46. Поставщик обязан внести обеспечение исполнения Договора в форме, объеме и на условиях, предусмотренных в тендерной документации.
      47. Настоящий Договор вступает в силу после регистрации его Заказчиком в территориальном органе казначейства Министерства финансов Республики Казахстан (для государственных органов и государственных учреждений) либо после подписания Сторонами и внесения Поставщиком обеспечения исполнения Договора.
      Дата регистрации в территориальном органе казначейства (для государственных органов и государственных учреждений): ________________.
      48. Настоящий Договор закупа товара регулирует правоотношения, возникающие между Заказчиком и Поставщиком в процессе осуществления Заказчиком закупа лекарственных средств и медицинских изделий. Любые вносимые в настоящий Договор изменения и дополнения должны соответствовать законодательству Республики Казахстан, тендерной документации Заказчика, тендерной заявке Поставщика и протоколу об итогах тендера.
Глава 9. Адреса, банковские реквизиты и подписи Сторон:
	Заказчик: ______________________
БИН
Юридический адрес:
Банковские реквизиты
Телефон, e-mail
Должность ____________________
Подпись, Ф.И.О. (при его наличии)
Печать (при наличии)
	Поставщик: _____________________
БИН
Юридический адрес:
Банковские реквизиты
Телефон, e-mail
Должность _____________________
Подпись, Ф.И.О. (при его наличии)
Печать (при наличии)
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Антикоррупционные требования
      1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, а также в связи с заключением или прекращением настоящего Договора, Стороны заверяют, что Стороны и их работники, и, насколько известно Сторонам, их аффилированные лица, агенты, представители, посредники и (или) субподрядчики (соисполнители) не совершают, не побуждают к совершению действий, нарушающих либо способствующих нарушению законодательства Республики Казахстан, в том числе в области противодействия коррупции, не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели.
      2. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, а также в связи с заключением или прекращением настоящего Договора, Стороны заверяют, что Стороны и их работники, и, насколько известно Сторонам, их аффилированные лица, агенты, представители, посредники и (или) субподрядчики (соисполнители) не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а также действия, нарушающие требования Антикоррупционного законодательства.
      3. Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким-либо образом работников другой Стороны, в том числе путем предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими способами, ставящего работника в определенную зависимость, и направленными на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий в пользу стимулирующей его Стороны.
      4. Каждая из Сторон запрашивает у другой Стороны документы, содержащие сведения по исполнению настоящего Договора в целях анализа хода исполнения настоящего Договора.
      5. При возникновении у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо антикоррупционных условий, соответствующая Сторона уведомляет другую Сторону в письменной форме, а также информирует об этом вышестоящего руководителя и (или) руководство государственного органа либо организации, сотрудником которой является, и (или) уполномоченные государственные органы в соответствии с пунктом 1 статьи 24 Закона Республики Казахстан "О противодействии коррупции".
      6. В письменном уведомлении Сторона ссылается на факты или предоставляет материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящих условий контрагентом, его аффилированными лицами, работниками, агентами, представителями, посредниками и (или) субподрядчиками (соисполнителями), выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования Антикоррупционного законодательства.
      7. Стороны настоящего Договора признают проведение процедур по предотвращению коррупции и контролируют их соблюдение. При этом Стороны прилагают разумные усилия, чтобы минимизировать наличие деловых отношений с контрагентами, которые предположительно вовлечены в коррупционную деятельность, а также оказывают взаимное содействие друг другу в целях предотвращения коррупции.
      8. Сторона, получившая письменное уведомление в соответствии с пунктом 5 настоящего Антикоррупционного требования, в течение 10 (десяти) календарных дней проводит расследование и представляет его результаты в адрес другой Стороны.




